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  المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية
  الدورة الحادية عشرة

  ٢٠١٢مايو / أيار١٨-٧نيويورك، 
  * من جدول الأعمال المؤقت٩ و ٤ و ٣البنود 

أثــره  :مبــدأ الاكتــشاف”: مناقــشة الموضــوع الخــاص للــسنة
وات الدائم على الشعوب الأصلية والحق في الجبر عن الغـز         

 من إعلان الأمم المتحدة بشأن      ٣٧ و   ٢٨المادتان  (الماضية  
  “)حقوق الشعوب الأصلية

  حقوق الإنسان
الأعمال المقبلة للمنتـدى الـدائم، بمـا في ذلـك المـسائل الـتي              
        يُعنى بها المجلس الاقتصادي والاجتماعي والمسائل الناشئة

  الأولويات والمواضيع الجارية    
  

  مذكرة من الأمانة    
  

  موجز  
قدم هذا التقرير لمحة عامة عن التطورات التي حدثت في إطار مجالات العمـل الـصادر           ي  

ــ. ب الأصــلية منــذ دورتــه العاشــرة بهــا تكليــف للمنتــدى الــدائم المعــني بقــضايا الــشعو   سلط وي
التقرير الضوء علـى الأنـشطة والأولويـات ذات الـصلة المستخلـصة مـن تقـارير مختلفـة الهيئـات                      

لمنظومة الأمم المتحـدة ومنظمـات حكوميـة دوليـة أخـرى، عـلاوة علـى أنـشطة أعـضاء                    التابعة  
  .المنتدى الدائم وأمانته وتقاريرهم

  
 
  

  *   E/C.19/2012/21.  
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  مقدمة  -ولا أ  
، استعراضـا للتوصـيات الـتي       ٢٠١١أجرى المنتدى الدائم، في دورتـه المعقـودة في عـام              - ١

ــها    ــسابقة في عــدة مجــالات من ــه ال ــة الا) أ: (قُــدمت خــلال دورات ــة؛ قتــصادية والاالتنمي جتماعي
ــا أمانــة المنتــدى تقريــرا تحل وقــدمت . والمــستنيرةوالموافقــة الحــرة المــسبقة  ) ج(والبيئــة؛  )ب( يلي

ــن ــدى         عـ ــيات المنتـ ــذ توصـ ــيم تنفيـ ــى تقيـ ــساعدة علـ ــلاه للمـ ــذكورة أعـ ــة المـ ــالات الثلاثـ المجـ
)E/C.19/2011/L.2 .(ياق طرائــــق عملــــه، حــــوارا متعمقــــا وأجــــرى المنتــــدى أيــــضا، في ســــ
واتفـق أعـضاء المنتـدى علـى     . وقـدم توصـيات  ) اليونيسيف(صندوق الأمم المتحدة للطفولة   مع

وفي هـذا الـصدد، طلـب المنتـدى     .  المنتدى ولتحديد ثغرات التنفيذ إجراء تقييم لجميع توصيات   
 دى في دورته الحاديـة عـشرة في عـام   إلى الأمانة أن تعد تقريرا عن تنفيذ توصياته، يُقدَّم إلى المنت        

 وكـــالات الأمـــم )١(واجهتـــهاذات الـــصلة ، ويتنـــاول بالتحليـــل التحـــديات والمـــسائل ٢٠١٢
وهــذا التقريــر جــزء مــن . ضاء ومنظمــات الــشعوب الأصــليةالمتحــدة وصــناديقها والــدول الأعــ

  .)٢(وثائق الدورة الحادية عشرة
، دعـت إدارة الـشؤون الاقتـصادية والاجتماعيـة إلى           ٢٠١١نـوفمبر   /وفي تشرين الثـاني     - ٢

خـرى، ومـن    الأدوليـة   الكومية  الحنظمات  الممنظومة الأمم المتحدة و   خطية من   تقديم مساهمات   
ــدول الأعــضاء والم  ــام      ال ــدائم لع ــشأن الموضــوع الخــاص للمنتــدى ال ــة، ب نظمــات غــير الحكومي

، وردت  ٢٠١٢ينـاير   / كـانون الثـاني    ٣١وحـتى   . ، وعن تنفيذ توصـيات المنتـدى أيـضا        ٢٠١٢
اليونيـسيف، وأمانـة اتفاقيـة    : التابعـة لمنظومـة الأمـم المتحـدة    تقارير خطيـة مـن الكيانـات التاليـة       

لمتحـدة لحقـوق الإنـسان، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة              التنوع البيولوجي، ومفوضـية الأمـم ا      
، وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان، ومـصرف التنميـة الآسـيوي،              )اليونـسكو  (والعلم والثقافة 

ــة والمنظمــة ــة الفكري ــة للملكي ــة  .  العالمي ــة كمــا وردت تقــارير خطي : مــن الــدول الأعــضاء التالي
بمــا فيهــا حكومــة (، والــدانمرك )دة القوميــات المتعــد- دولــة(غواي، وبوليفيــا اإكــوادور، وبــار

  .، وشيلي، والكويت، والمكسيك)غرينلاند المتمتعة بالاستقلال الذاتي
  

  العقبات التي حددتها وكالات الأمم المتحدة والدول الأعضاء    
حــدد عــدد مــن التقــارير الــواردة مــن الــدول الأعــضاء والوكــالات والــصناديق والــبرامج     - ٣

ة عقبـات تعتـرض تنفيـذ المعــايير والـسياسات المتعلقـة بقـضايا الـشعوب الأصــلية،        الحكوميـة الدولي ـ 
ومنها عدم وجود بيانات مصنَّفة على الصعيدين الوطني والمحلي من أجل تحسين عملية التخطيط،              

  .رسمية م التي قد تتطلب استخدام إجراءاتوصعوبة تنفيذ بعض توصيات المنتدى الدائ
__________ 

  )١(   E/2011/43 ٥، الفقرة.  
  )٢(   E/C.19/2012/7.  
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  الاتجاهات    

  :وهي في الدورة الحادية عشرة،المقدمة عن التقارير التي نجمت بعض الاتجاهات ظهرت   - ٤
التابعة لمنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكوميـة الدوليـة   تزايد عدد الكيانات    )أ(  

.  بــشأن قــضايا الــشعوب الأصــليةالأخــرى الــتي تعمــل علــى إعــداد مبــادئ توجيهيــة وسياســات 
ظمة الأغذيـة والزراعـة للأمـم المتحـدة ومكتبـه سياسـة بـشأن الـشعوب            اعتمد المدير العام لمن    وقد

ويجـري حاليـا تنفيـذ هـذه     . ، وهي قيـد النـشر علـى نطـاق واسـع     ٢٠١٠الأصلية والقبلية في عام   
ــق عامــل مــشترك بــين الإدارات    ــدعم مــن فري ــسياسة ب ــة الأمــم المتحــدة لخفــض   . ال ــسعى آلي وت

لتزام مـع الـشعوب الأصـلية مـن خـلال           هور الغابات للا  الانبعاثات الناجمة عن إزالة الأحراج وتد     
تمثيلها في مجلس السياسات التابع للآلية، إلى جانب تمثيل المجتمع المدني، ومن خلال إطـار تطـوير           

ــة بــشأن الموافقــة الحــرة    وخــلال النــصف الأول مــن عــام  . والمــستنيرةالمــسبقة والمبــادئ التوجيهي
لعمليـة اسـتعراض وسـتُقدم صـيغتها النهائيـة إلى مجلـس       ، ستخضع تلك المبادئ التوجيهية   ٢٠١٢

وهنــاك جهــود متواصــلة لتطــوير المبــادئ التوجيهيــة والــسياسات المعنيــة بالــشعوب    . الــسياسات
  ؛والثقافة مة الأمم المتحدة للتربية والعلمالأصلية في وكالات الأمم المتحدة، ومنها منظ

لقــدرات في مجــال قــضايا الــشعوب أنــشطة المــشورة التقنيــة وبنــاء اعــدد تزايــد   )ب(  
الأصلية، لفائدة موظفي الأمم المتحدة والمسؤولين الحكـوميين والـشعوب الأصـلية علـى صـعيد                

  ؛ العديد من وكالات الأمم المتحدةفيها أيضايشارك البلدان، التي 
بتنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقـوق الـشعوب         التزاما  بعض الدول   يبدي    )ج(  

لال ســن القــوانين ووضــع الــسياسات المتعلقــة بتعمــيم مراعــاة قــضايا الــشعوب الأصــلية مــن خــ
  . الخدماتالأصلية في كل من مجالي إسداء المشورة وتقديم

  
  لدورة الحادية عشرة للمنتدى الدائمإلى اتُقدم سسات التي االدر    

  :منتدىلدورة الحادية عشرة للإلى اأعد أعضاء المنتدى الدراسات التالية لتقديمها   - ٥
ــة في حم    )أ(   ــة لواجــــب الدولــ ــة تحليليــ ــضررة   دراســ ــلية المتــ ــشعوب الأصــ ــة الــ ايــ

  ؛)E/C.19/2012/3) (بايمانيه هاستيه(الشركات عبر الوطنية وغيرها من المؤسسات التجارية  من
 الثقافيـة للـشعوب     -دراسة عن الزراعة المتنقلة وعلاقتها بالـسلامة الاجتماعيـة            )ب(  
  ؛))E/C.19/2012/8( ن وليام مفيبودولووش روي، وبرتي كسافييه، وسيمراجا ديفاسي(الأصلية 
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 الرنـــة تـــأثيرات اســـتخدام الأراضـــي وتغـــير المنـــاخ علـــى ســـبل عـــيش رعـــاة    )ج(  
الشعوب الأصلية وإدارة الأراضي، بما في ذلك المعايير المعدلة ثقافيـا فيمـا يتعلـق باسـتخدام                  من

  ؛)E/C.19/2012/4 ()يكانشيناناآنَّا (أراضي الشعوب الأصلية 
ــشمالية،       )د(   ــة ال ــاطق القطبي ــشعوب الأصــلية في مجلــس المن ــشاركية لل ــات الت الآلي

وإعلان شعب الإنويت في المنطقة حول القطبية بشأن مبادئ تنميـة المـوارد البـشرية في أراضـي        
  ).E/C.19/2012/10(الإنويت، ونظام إدارة منطقة لابونيا 
، بمــا فيهــا الموضــوع  بمختلــف بنــود جــدول أعمــال المنتــدى وتــرتبط الدراســات الــواردة أعــلاه

  .الخاص للسنة
  

  المؤتمر العالمي بشأن الشعوب الأصلية  - ثانيا  
 / كـــانون الأول٢١، المـــؤرخ ٦٥/١٩٨اعتمـــدت الجمعيـــة العامـــة قرارهـــا التـــاريخي   - ٦

طلـق  ، الذي قررت فيه تنظـيم اجتمـاع عـام رفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة، ي                  ٢٠١٠ديسمبر  
ويهـدف المـؤتمر إلى تبـادل    . ٢٠١٤عليه اسم المؤتمر العالمي للـشعوب الأصـلية، ويعقـد في عـام        

وجهــات النظــر وأفــضل الممارســات فيمــا يتعلــق بإعمــال حقــوق الــشعوب الأصــلية، ومتابعــة    
  .أهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

ــشاورات مف  وســي  - ٧ ــة م ــة العام ــيس الجمعي ــثلين    تجري رئ ــدول الأعــضاء ومم ــع ال وحــة م
الشعوب الأصلية، في إطار المنتدى الدائم، فضلا عن هيئـة الخـبراء المعنيـة بحقـوق الـشعوب            عن

عقــد  الأصــلية والمقــرر الخــاص المعــني بحقــوق الــشعوب الأصــلية، مــن أجــل تحديــد طرائــق           
  .جتماع، بما في ذلك مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمرالا
، حـضرت ميرنـا كانينغهـام كـاين، رئيـسة           ٢٠١٢ينـاير   / كانون الثـاني   ١٤  و ١٣وفي    - ٨

المنتدى الدائم، والزعيم إدوراد جون، أحد أعضاء المنتدى، اجتماع الشعوب الأصلية المفتـوح             
، الـــذي عقـــد ٢٠١٤لتبـــادل الأفكـــار حـــول المـــؤتمر العـــالمي بـــشأن الـــشعوب الأصـــلية لعـــام 

كوبنـهاغن، وبرلمـان    لـدى   غرينلانـد   ثلو الحكم الـذاتي في      مم وقد نظم هذا المؤتمر   . كوبنهاغن في
وتمحـورت مناقـشات    . الصاميون في النرويج، والفريق العامل الدولي لشؤون الشعوب الأصلية        

جتماع حول عدد من القضايا المتصلة بـالطرائق المحتملـة للمـؤتمر، ومنـها مـشاركة الـشعوب                  الا
من بنــود جــدول الأعمــال الــدورة الحاديــة عــشرة   ضــ ويــرِد المــؤتمر. الأصــلية في هــذه المناســبة 

  .للمنتدى الدائم
  



E/C.19/2012/2
 

6 12-25718 
 

  
التطورات التي حدثت في إطـار المجـالات الـصادر بهـا تكليـف والمواضـيع                  - ثالثا  

  الخاصة للمنتدى الدائم
  التنمية الاقتصادية والاجتماعية  - ألف  

ية وأراضـيها   سـتخراجية وتـأثير أنـشطتها علـى الـشعوب الأصـل           ما زالت الـصناعات الا      - ٩
وتنـاول المقـرر الخـاص المعـني        . تسيطر على المناقشات في مجال التنميـة الاقتـصادية والاجتماعيـة          

ــة العامــة في دورتهــا الــسادسة      ــا، في تقريــره إلى الجمعي بحقــوق الــشعوب الأصــلية، جــيمس أناي
صناعات ستخراجية، وأبرز الآثار السلبية لهـذه ال ـ ، موضوع الصناعات الا)A/66/288(والستين  

على حقوق الشعوب الأصلية، وأشار إلى ضرورة التوصُّل إلى فهم مشتَرك فيما بـين الـشعوب                
ــايير حقــوق       ــا يتعلــق بالمــسائل الأساســية ومع ــشركات الخاصــة في م الأصــلية والحكومــات وال

  . الواجبة التطبيق في هذا السياقالإنسان
ــدائ ٢٠١١ســبتمبر /وفي أيلــول  - ١٠ عُقــد م اجتماعــا للخــبراء ، حــضرت رئيــسة المنتــدى ال
وقد استضافت منظمة التعاون والتنميـة في الميـدان         . بشأن خضرنة الاقتصاد بالزراعة   باريس   في

من سبعة بلـدان ناميـة وشـاركوا        مختارون  الاقتصادي هذا الاجتماع في مقرها، وحضره خبراء        
صمة البيئية الـصغيرة    الب: فيه، بتمويل من منظمة الأغذية والزراعة، وشمل جدول أعماله ما يلي          

والغذاء ذو الإنتاجية والـنظم الزراعيـة؛ وسـبل العـيش الكـريم في الأريـاف؛ والوظـائف المراعيـة                  
للبيئـــة وحيـــازة الأراضـــي؛ والتكيـــف مـــع تغـــيرات نظـــم الغـــذاء ذات الانبعاثـــات الكربونيـــة   

ــة للبيئـــة؛ و    ــه الـــصحية في مجـــال الأغذيـــة المراعيـ ــه النوعيـــة والأوجـ اتـــساق المنخفـــضة؛ وأوجـ
  .السياسات المتعلقة بمفهوم خضرنة الاقتصاد بالزراعة

 أيــضا، شــاركت رئيــسة المنتــدى الــدائم في اجتمــاع فريــق  ٢٠١١ســبتمبر /وفي أيلــول  - ١١
، “المؤسـسات والفـرص والمـشاركة   : تفعيل التمكين الاقتصادي للمرأة الريفيـة     ”الخبراء المعنون   

المؤســسات الريفيــة في التــصدي لاحتياجــات وتحــدثت الرئيــسة عــن دور . الــذي عقــد في أكــرا
النساء، وركزت على نساء الشعوب الأصلية، وأبرزت بعض مطالب نـساء الـشعوب الأصـلية       
الريفيات وتجاربهن، وبخاصة التجارب المترتبـة علـى الـسياسات المؤسـسية الموجهـة لهـن، وكـذا                  

لأصـلية داخـل منظمـاتهن      الاستراتيجيات والمقترحات التـشاركية الـتي تعززهـا نـساء الـشعوب ا            
  .لتحسين الظروف في المناطق الريفية

، عقـــد مجلـــس الــسياسات التـــابع لـــشراكة الأمـــم  ٢٠١١أكتـــوبر /وفي تــشرين الأول   - ١٢
المتحدة من أجل الـشعوب الأصـلية اجتماعـا في نيويـورك لاسـتعراض مقترحـات بـرامج الأمـم                    

بنـشاط  وشـارك   . ية، واعتمادهـا  المتحدة القطرية، التي صـممت بالـشراكة مـع الـشعوب الأصـل            
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السيد ديفاسيش روي، أحد أعضاء المنتدى ونائب رئـيس الـشراكة، فـضلا             ذلك الاجتماع    في
شـؤون الـشعوب   وزيـر  (عن خبراء من الشعوب الأصلية، منهم الـسيد أديلفـو ريجينـو مـونتيس           

ة مركــز مــدير( يلا رايلــي غــ، والــسيدة أن)الأصــلية، في حكومــة ولايــة أواكــساكا في المكــسيك
، وأستاذة القانون في جامعـة كاليفورنيـا في لـوس أنجلـوس، ورئيـسة               الأمريكييننود  الهدراسات  

وأبرز الـسيد روي أنـه      ). ، في الولايات المتحدة الأمريكية    بوتاواتوميأمم  واطني  المحكمة العليا لم  
 المـشتركة   قد تم استعراض المقترحات أخذا بالاعتبار دور الشعوب الأصلية في تـصميم الـبرامج             

وحضر أيضا موظفون من وكالات الأمم المتحدة وممثلون رفيعـو المـستوى            . وتنفيذها وتقييمها 
عنها، فضلا عن مسؤولين حكوميين سامين مـن الـدانمرك وفنلنـدا، شـاركوا بوصـفهم جهـات                  

  .مانحة ومراقبين
المـستوى  رفيـع   اللتمثيـل   لوحضرت أيضا رئيسة المنتدى الدائم وأعربت عـن استحـسانها             - ١٣

وأشــارت . في اجتمــاع مجلــس الــسياسات، حيــث دل علــى جديــة التــزام المنظمــةللأمــم المتحــدة 
الرئيسة أيضا إلى أنها تعوِّل على شراكة الأمم المتحدة مـن أجـل الـشعوب الأصـلية لتيـسير تنفيـذ                     

شراكة علــى النظــر في الأولويــات شــجعت الــوفــرق الأمــم المتحــدة القطريــة لتوصــيات المنتــدى، 
  .٢٠١٤ضوء المبادرات الإقليمية والعالمية، ومنها المؤتمر العالمي بشأن الشعوب الأصلية لعام  في
  

  البيئة  - باء  
، عقـد اجتمـاع لفريـق الخـبراء بـشأن الـشعوب الأصـلية               ٢٠١١ينـاير   /في كانون الثاني    - ١٤

الــدائم وحــضر هــذا الاجتمــاع أعــضاء المنتــدى . نيويــوركفي والغابــات في مقــر الأمــم المتحــدة 
ــدول        ــون عــن ال ــدائم وممثل ــسبع للمنتــدى ال ــة ال ــة الثقافي ــاطق الاجتماعي وســبعة خــبراء مــن المن

وفي الاجتمـاع،  . ووكالات الأمم المتحدة والأوسـاط الأكاديميـة ومنظمـات الـشعوب الأصـلية          
دعا الخبراء الدول إلى الاعتراف بحقوق الشعوب الأصلية والمجتمعات التي تعتمد علـى الغابـات               

قوقهــا في المــشاركة في مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة والاحتفــال بالــسنة الدوليــة    وح
ودعا الخـبراء وكـالات الأمـم المتحـدة أيـضا إلى القيـام بتجميـع الممارسـات                  . ٢٠١١للغابات،  

ــصلة في صــكوك الأمــم       ــع الأحكــام ذات ال ــشعوب الأصــلية وتجمي ــات وال ــشأن الغاب ــدة ب الجي
ــاليم       المتحــدة لحقــوق ا  ــشعوب الأصــلية في الأراضــي والأق ــد حقــوق ال ــسان مــن أجــل تأيي لإن

وقـدم تقريـر الاجتمـاع إلى الـدورة العاشـرة للمنتـدى الـدائم               . والموارد والدفاع عنها وتعزيزها   
  .)٣(٢٠١١مايو /في أيار

__________ 
  )٣(   E/C.19/2011/5.  
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وكـان  . وخلال الدورة العاشرة، عقدت مناقشة لمدة نصف يـوم بـشأن الحـق في الميـاه                 - ١٥
اش بـشان الحـق في الميـاه يتـألف مـن الـسيدة كاتيرينـا دي ألبـوكيرك، المقـررة الخاصـة                       فريق النق 

المعنية بحق الإنسان في الحصول على مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف الـصحي، والـسيد     
بابلو سولون، الممثل الدائم لجمهورية بوليفيا المتعددة القوميات لـدى الأمـم المتحـدة، والـسيدة          

صــلاح، ممثلــة منظمــة تيــداوت في النيجــر، والــسيد بــيرتي غزافيــه، عــضو المنتــدى  عائــشة شــيخ 
 المقــررة الخاصــة علــى أنهــا تتلقــى بانتظــام معلومــات عــن تهديــدات حقــوق     توشــدد. الــدائم

وتلقـت المقـررة الخاصـة    . الشعوب الأصلية، بما في ذلك الشواغل المتعلقـة بتلـوث مـصادر الميـاه     
يـات التعـدين، بمـا فيهـا تعـدين اليورانيـوم في الولايـات المتحـدة                 أيضا عـدة تقـارير عـن أثـر عمل         
وأفــادت بــأن الــشعوب الأصــلية تواجــه تحــديات شــديدة لزيــادة . وتعــدين البوكــسيت في الهنــد

وحــث . حقوقهــا في الحــصول علــى ميــاه نقيــة، كمــا يواجهــون تحــديات في حيــاتهم وثقافتــهم  
افي للشعوب الأصلية في المياه وحماية هذا الحـق،         المنتدى الدائم الدول على الاعتراف بالحق الثق      

من خلال التشريعات والسياسات، ودعم حق الشعوب الأصلية في التفتيش عن موارد غذائيـة              
  .)٤(وتجميعها من المياه المستخدمة لأغراض تقليدية واقتصادية وتجارية

دتــه المنظمــة عقوشــاركت الــسيدة فالمــاين تــوكي، عــضو المنتــدى الــدائم، في اجتمــاع   - ١٦
إعمـال حمايـة    ” في جنيـف بـشأن موضـوع         ٢٠١١يوليـه   / تمـوز  ١٨في  العالمية للملكية الفكرية    

ــابع الخـــاص  ــالات ذات الطـ ــا   : الحـ ــتراتيجيات الـــتي تقودهـ ــال الاسـ ــات في مجـ أفـــضل الممارسـ
ــبير      ــة وأشــكال التع ــارف التقليدي ــة المع ــة لحماي ــديالثقــافي المجتمعــات المحلي ــضمت .“التقلي  وان

 توكي إلى أعضاء آخرين في الفريـق، بمـن فـيهم الـسيد ويلـيم كـولن لـو، رئـيس الفريـق             السيدة
العامــل المعــني بأقليــات الـــشعوب الأصــلية في الجنــوب الأفريقـــي، والــسيدة لوســيا فرنانـــدوا        

 لملكيــة الفكريــة المعــني بالمعهــد البرازيلــي للــسكان الأصــليينلبلفــور، المــديرة التنفيذيــة  إيناســي
)Instituto Indigena Brasileiro para Propriendad Intelectual(.  

 ، كانـت الـسيدة دالي سـامبو دورو، عـضو المنتـدى الـدائم،              ٢٠١١سبتمبر  /في أيلول و  - ١٧
 الجمعية المفتوحة السادسة لمنتدى بلدان الشمال الأوروبي المعـني بـالبحوث      المتكلمة الرئيسية في  

وقـدمت الـسيدة دورو     . يـسلندا أفي هفيراغيروا،   لمعقود  ا،  “عالمنا المعتمد على الجليد   ”والمعنون  
وكـان المنتـدى يهـدف إلى       . ورقة بشأن الآثار المترابطة لـذوبان الجليـد علـى الـشعوب الأصـلية             

القطــب الــشمالي، وجبــال منطقــة (ل الجليــد، ســواء منــه الجليــد الأرضــي ؤالتــصدي لأثــر تــضا
  علــى التــرابط المعقــد للطبيعــة -بــالمحيط لمقيــد اأو الجليــد ) والقــارة المتجمــدة الجنوبيــة الهملايــا 

  .والمجتمع في جميع مناطق العالم المناخية
__________ 

  )٤(   E/2011/43 ٨٢، الفقرة. 
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، ٦٤/٢٣٦ مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة    سيعقد  و  - ١٨
وينعقـد المـؤتمر   . ٢٠١٢ يونيه/ حزيران٢٢ إلى ٢٠لفترة من   في ريو دي جانيرو، البرازيل، في ا      

، ١٩٩٢مـؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنميـة في عـام           عقـد    عاما على    ٢٠سبة مرور   بمنا
عـام  مؤتمر القمة العالمي للتنميـة الاجتماعيـة   عقد  سنوات على ١٠ريو دي جانيرو، ومرور      في

  . في جوهانسبرغ٢٠٠٢
ديـد الالتـزام    الذي يهدف إلى ضـمان تج     وسيركز مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة         - ١٩

وكـذلك الثغـرات المتبقيـة في تنفيـذ         الآن  السياسي بالتنمية المستدامة وتقيـيم التقـدم المحـرز حـتى            
نواتج مؤتمرات القمة الرئيسية بشأن التنمية المستدامة والتصدي للتحـديات الجديـدة والناشـئة،              

  :على موضوعين هما
   على الفقر؛اقتصاد أخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء  )أ(  
  .الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة  )ب(  

وستتمكن الشعوب الأصلية من المشاركة في المؤتمر القادم، شـريطة أن تكـون مـسجلة       - ٢٠
ــم المتحــدة، كجــزء مــن      ــدى الأم ــسية ”ومعتمــدة ل ــشعوب   “المجموعــات الرئي ــشمل ال ــتي ت  ال

  .ة الأصليةوشبكة البيئتبتيبا سسة والجهتان الشريكتان في تنظيم المؤتمر هما المؤ. الأصلية
عقد الاجتماع التحـضيري العـالمي    ،٢٠١١أغسطس / آب٢٤ إلى ٢٢وفي الفترة من      - ٢١

وحضر الاجتماع ستة أعـضاء في المنتـدى        . للشعوب الأصلية بشأن المؤتمر في ماناوس، البرازيل      
للمـشاركة  ية  الـشعوب الأصـل   تتخـذها   وكـان الهـدف مـن الاجتمـاع النظـر في مواقـف              . الدائم
 ةالمـؤتمر؛ وتطـوير الاسـتراتيجيات الجاريـة، مـع مراعـاة الـسياقات المحلي ـ             صـوب عقـد     العملية   في

  لجدول أعمال الشعوب الأصلية، فيما يتعلق بالتقدم المحرز والتحديات أمـام           ة والعالمي ةوالإقليمي
 في المــؤتمر، يجــب مناقــشتهاالمــؤتمر لإيجــاد مواقــف واقتراحــات مــشتركة تتنــاول قــضايا محــددة    

ذلــك القــضايا ذات الأهميــة الأساســية بالنــسبة للــشعوب الأصــلية؛ والمــساهمة في تطــوير    في بمــا
ــة         ــة والهوي ــة في ظــل الثقاف ــار فكــرة التنمي ــستدامة تأخــذ بعــين الاعتب ــة الم ــشأن التنمي ــاهيم ب مف

ــساهمة في إ     ــات الأصــلية؛ والم ــشعوب والمجتمع ــع ال ــستد  وتتجــاوب م ــة الم ــاق التنمي ــراء آف امة، ث
  .طريق المعرفة وتجارب الحياة عن
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  التعليم  - جيم  

طلب المنتدى الدائم، خلال الحوار الشامل الذي أجراه في دورته العاشرة، إلى كـل مـن                  - ٢٢
الثنائيـة اللغـة جنبـا إلى جنـب مـع      واليونيسيف واليونسكو دعم بـرامج التعلـيم المتعـددة الثقافـات           

  .)٥(ء اهتمام خاص لحق الفتيات في التعليم الابتدائي والثانويالشعوب الأصلية المعنية، مع إيلا
اليونسكو تحتفل باليوم الدولي للغـة       خلال السنوات الاثنتي عشرة الماضية، ما برحت      و  - ٢٣

  . هذا الحدث المخصص لحماية التنوع اللغوي١٩٩٩الأم، منذ أن أعلن المؤتمر العام عام 
فــال الــسنوي فــإن الــدول الأعــضاء هــي الأطــراف  ولــئن كانــت اليونــسكو تبــدأ الاحت  - ٢٤

وإضــافة إلى . التــرويج للمناســبةفي الفاعلــة الرئيــسية عــن طريــق مؤســساتها وجمعياتهــا الوطنيــة،  
ــشطة المــضطلع بهــا في المــدارس        ــإن اهتمــام وســائط الإعــلام علــى نطــاق واســع والأن ذلــك، ف

  . اليوم الدولي للغة الأمفبأهداوالجامعات والجمعيات الثقافية تؤدي دورا فعالا في النهوض 
 تعزيــز التنــوع اللغــوي والتعلــيم ٢٠١٢وكــان هــدف اليــوم الــدولي للغــة الأم في عــام    - ٢٥

. المتعدد اللغات وتنمية الوعي بالتقاليد اللغوية والثقافية على أساس التفاهم والتـسامح والحـوار             
إن هـذا الاحتفـال     ”الدولي للغـة الأم     وقالت المديرة العامة لليونسكو، في رسالتها بمناسبة اليوم         

وأثبـت عمـل البـاحثين وأثـر     . الثالث عشر مخصص لتعدد اللغات من أجل تعليم شامل للجميع      
سياسات تعدد اللغـات أن الـشعب يتـصور حدسـا أن التنـوع اللغـوي يعجـل تحقيـق الأهـداف                      

 الأم في المدرســة ويــشكل اســتخدام اللغــة. الإنمائيــة للألفيــة ولا ســيما أهــداف التعلــيم للجميــع
. غير أن التحدي يكمن في تجـسيد هـذه الحقيقـة داخـل غرفـة الدراسـة       .  ضد الأمية  ا قوي اعلاج

الـذين تتجاهـل نظـم      هـم   ،  الأصـلية وغالبا ما تكون الفئات السكانية المستبعدة، مثـل الـشعوب           
نيـة أو الرسميـة     اللغـات الوط  بلغـاتهم الأم ثم     بومن شأن الـسماح لهـم بـالتعلم         .  الأم مالتعليم لغاته 

  .)٦(“المساواة والإدماج الاجتماعي غيرها في سن مبكرة جدا، تعزيز أو
  

  الصحة  - دال  
ففــي . تهــدد الأمــراض غــير المعديــة بــصورة خطــيرة صــحة الــشعوب الأصــلية وحياتهــا    - ٢٦

البلدان التي تتوافر فيها بيانات مفصلة توجد معدلات مرتفعة للموت المبكر مـن سـرطان الرئـة                 
بـين الـسكان    ملحوظـة    وثمة فجـوة صـحية       ،ض السكري وأمراض القلب والأوعية الدموية     ومر

والشعوب الأصـلية معرضـة بـشكل خـاص لمـرض الـسكري نتيجـة لاقتـران                 . الأصليين وغيرهم 
__________ 

  )٥(   E/2011/43 ٧٥، الفقرة. 
  .http://www.unesco.org/images/0021/002153/215319e.pdf انظر   )٦(  
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عــدم إمكانيــة الحــصول علــى يــشمل ذلــك العوامــل البيئيــة والوراثيــة والاجتماعيــة الاقتــصادية و
لتلـوث وتـدمير الموائـل الطبيعيـة واختفـاء النباتـات والحيوانـات              اويعد أيـضا    . الخدمات الصحية 

امـل  د مـن المنـاطق الريفيـة إلى المنـاطق الحـضرية عو            تيجة للهجرة أو التشر   وتغير أسلوب الحياة ن   
  .رئيسية للإصابة بمرض السكري

رئــيس المنتــدى في اجتمــاع اشــترك وخــلال الــدورة العاشــرة للمنتــدى الــدائم، شــارك   - ٢٧
مـن أجـل   مه منظمة الصحة العالميـة والجماعـة الكاريبيـة وتحـالف الأمـراض غـير المعديـة              تنظي في

وكانت حلقة النقاش بمثابـة منـبر       . التصدي لتهديد الأمراض غير المعدية لدى الشعوب الأصلية       
للتشاور مع الشعوب الأصلية تحـضيرا للاجتمـاع الرفيـع المـستوى بـشأن الوقايـة مـن الأمـراض                    

  . في مقر الأمم المتحدة بنيويورك٢٠١١سبتمبر /في أيلولالذي عقد كافحتها غير المعدية وم
اســتيه، عــضو المنتــدى الــدائم،    ، شــاركت بايمانيــه ه ٢٠١٢مــارس /وفي أوائــل آذار  - ٢٨
اجتماع للخبراء بشأن تنمية الشعوب الأصلية ومـرض الـسكري والتنميـة، نظمتـه المؤسـسة                 في

وتنــاول الاجتمــاع . ولي لمرضــى الــسكري في كوبنــهاغنالعالميــة لمــرض الــسكري والاتحــاد الــد
العبء الناجم عن الإصابة بمرض السكري وما يتصل به من أمراض غير معدية لدى الـشعوب                

  .الأصلية وآثاره في الحيلولة دون تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية
صــلية الإيــدز مــصدر قلــق كــبير للــشعوب الأ /ويــشكل فــيروس نقــص المناعــة البــشرية   - ٢٩

فهنــاك عوامــل رئيــسية تعــرض الــشعوب الأصــلية بــشكل حــاد لهــذا الوبــاء   . ومجتمعاتهــا المحليــة
وهي الفقر والتهميش وانعدام النفـوذ الـسياسي أو الاجتمـاعي وتفكـك العلاقـات الأسـرية                  ألا

والمجتمعية والعزلة الجغرافية وانخفاض معـدلات الإلمـام بـالقراءة والكتابـة وسـوء الحالـة الـصحية                  
وتكتـسي إصـابة   . العامة وقلة إمكانيات الحـصول علـى الرعايـة الـصحية واسـتعمال المخـدرات            

الأم بفيروس نقص المناعة البشرية أهمية خاصـة بالنـسبة للرضـع وصـغار الأطفـال بـسبب تزايـد                    
خطر الوفاة في فترة مـا حـول الـولادة ونقـل الفـيروس عـبر المـشيمة، واحتمـال الوفـاة النفاسـية                        

 والــصمت والتمييــز والمــسائل المتعلقــة  ةا يقــوض جهــود الوقايــة والرعايــة الوصــم وممــ. المبكــرة
بالخــصوصية والحرمــان مــن خــدمات الــدعم النفــسي والطــبي، بمــا في ذلــك العــلاج بمــضادات     

ها، الـذين قـد تكـون لهـم         ئوتتزايد إصابة شباب الشعوب الأصـلية ونـسا       . الفيروسات العكوسة 
ــى رفــض ممارســة الج ــ   ــدرة محــدودة عل ــة   ق ــسية المأمون ــى الممارســات الجن ــاوض عل . نس أو التف

وتــشكل حمايــة الــسكان الأصــليين المــصابين أو المتــأثرين بــالفيروس ومنــع تزايــد انتــشاره تحــديا  
  .رئيسا في مجالي التنمية وحقوق الإنسان
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  الثقافة  -هاء   

 الــسلام  بــاليوم العــالمي للعلــوم مــن أجــل٢٠١١في عــام احتفــال اليونــسكو في إطــار و  - ٣٠
نظـم المعرفـة،   ” بشأن موضوع  ٢٠١١نوفمبر  /والتنمية، نظمت مناسبة جانبية في تشرين الثاني      

. “نحو سياسـة لليونـسكو في التعامـل مـع الـشعوب الأصـلية             : وتنوع المعرفة، ومجتمعات المعرفة   
 وتمثل الهدف من المناسبة في التوعيـة بـسياسة اليونـسكو بـشأن تنميـة الـشعوب الأصـلية وإيجـاد                

وشارك في المناسبة كل من رئيسة المنتـدى الـدائم، والمقـرر الخـاص المعـني                . الدعم لهذه السياسة  
  .بحقوق الشعوب الأصلية، ورئيس هيئة خبراء الأمم المتحدة المعنية بحقوق الشعوب الأصلية

أمــام اليونــسكو، أبــرزت العلاقــة الهامــة القائمــة بــين   الكلمــة الــتي ألقتــها الرئيــسة  وفي   - ٣١
ــالتراث العــالمي، وذلــك      ا ــات اليونــسكو المتعلقــة ب ــة للــشعوب الأصــلية وعملي لمعــارف التقليدي

وأثــارت . بــسبب الــدور الــذي تــضطلع بــه الــشعوب الأصــلية في صــون مواقــع التــراث العــالمي 
عـدم  الرئيسة أيضا عددا من القـضايا المتـصلة بالعمليـات المتعلقـة بـالتراث العـالمي، بمـا في ذلـك                    

وق الشعوب الأصلية المنصوص عليها في الاتفاقيـة المتعلقـة بحمايـة التـراث الثقـافي             الاعتراف بحق 
 “الثقــافي”ولا تميــز الاتفاقيــة بــين التــراث  . والطبيعــي العــالمي وفي مبادئهــا التوجيهيــة التنفيذيــة 

لمواقع التراث العـالمي القائمـة علـى أراضـي     قد يسبب المشاكل  ، وهو تمييز    “الطبيعي”والتراث  
ــال ــلية  وأقـ ــاة الـــشعوب الأصـ ــلية، لأن حيـ ــشعوب الأصـ ــة لا تنفـــصل  يم الـ ــداتها الروحيـ  ومعتقـ
وفي إطـار الجهـود الراميـة إلى تعزيـز تنفيـذ أحكـام           . أراضـيها وأقاليمهـا ومواردهـا الطبيعيـة        عن

مـن خـلال حـشد،      وذلـك في جملـة أمـور        إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصـلية         
 مـن الإعـلان، دعـت الرئيـسة         ٤١ة التقنيـة، وفقـا لمـا تـنص عليـه المـادة              التعاون المـالي والمـساعد    

كيانات منظومة الأمم المتحدة إلى تبني حقوق الشعوب الأصلية ضمن المعايير الدولية القائمـة،              
ــد ومواقــع التــراث      ولا ــة التــراث العــالمي، وإلى إشــراك الــشعوب الأصــلية في تحدي ســيما اتفاقي

وذكرت الرئيسة أن معالجة تلك القـضايا مـن شـأنها تعزيـز     . تها وإداراته وحماي تهاتسمي و العالمي
  .الاعتراف بدور الشعوب الأصلية وبناء نظم أكثر فعالية ضمن عملية التراث العالمي

  
  حقوق الإنسان  -واو   

، أدلــت الولايــات المتحــدة ٢٠١٠ديــسمبر /نــوفمبر وكــانون الأول/في تــشرين الثــانيو  - ٣٢
كانا قد صوتا ضد إعلان الأمم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية،                وكندا، وهما بلدان    

سبتين، صـدرت بيانـات عـن رئيـسة ونائـب           اوفي كلتا المن  . ببيانين منفصلين يقران فيه بالإعلان    
  .رئيسة المنتدى الدائم ترحيبا بالدعم المتزايد لإعلان الأمم المتحدة
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لى أن قــضايا العنــف والوحــشية، ومواصــلة وأشــار المنتــدى الــدائم في دورتــه العاشــرة إ  - ٣٣
سياســـات الاســـتيعاب، والتـــهميش، ومـــصادرة الأراضـــي، والإبعـــاد أو الترحيـــل القـــسريين،   
والحرمــان مــن الحقــوق في الأرض، وآثــار التنميــة الواســعة النطــاق، والانتــهاكات مــن جانــب   

شكل كلها حقيقـة    القوات العسكرية، والتراعات المسلحة، وطائفة من الانتهاكات الأخرى، ت        
وفي هذا الصدد، يرى المنتـدى      .  في جميع أنحاء العالم    اتهواقعة بالنسبة للشعوب الأصلية ومجتمعا    

أهميـة  يكتـسي   تعزيـز وتنفيـذ إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية                   أن  الدائم  
اتخـاذ  بالأصـلية،  ، بالتعـاون مـع الـشعوب        أنـه يلـزم أن تقـوم الـدول        ويعتبر المنتدى الدائم    . بالغة

مبــادرات ووضــع بــرامج وخطــط عمــل وطنيــة ذات جــداول زمنيــة وأولويــات واضــحة لتنفيــذ 
لمنتـــدى بـــشأن التقـــدم المحـــرز وأوجـــه القـــصور إلى اوصـــي أيـــضا بتقـــديم تقـــارير وأُ. الإعـــلان

  .تنفيذ الإعلانيتعلق ب فيما
ويُعد تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الـشعوب الأصـلية مجـالا يحظـى باهتمـام                  - ٣٤

متزايد من قِبل المنتدى الدائم، والمقرر الخـاص المعـني بحقـوق الـشعوب الأصـلية، وهيئـة الخـبراء                    
وقد تحسن التعاون بـين الآليـات الـثلاث بـشكل كـبير، حيـث             . المعنية بحقوق الشعوب الأصلية   

كمــا شــارك عــضو . لعاشــرة للمنتــدى الخــاص ورئــيس هيئــة الخــبراء في الــدورة ا شــارك المقــرر
لخـبراء  االمنتدى الدائم والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية في الدورة الرابعـة لهيئـة                في

وعُقـدت اجتماعـات تنـسيق      . ٢٠١١ هيولي ـ/المعنية بحقوق الشعوب الأصلية في جنيف في تمـوز        
 والتعـاون في الأنـشطة مـستقبلا    لمناقـشة مجـالات العمـل الخاصـة بكـل منـها      بين الآليات الثلاث   

  .٢٠١٢يناير / وفي نيويورك في كانون الثاني٢٠١١يوليه /جنيف في تموز في
رئيــسة المنتــدى الــدائم بــين برئاســة ، عُقــد اجتمــاع ٢٠١١أكتــوبر /وفي تــشرين الأول  - ٣٥

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والـصندوق      موظفين من مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان و       
وسـوف يكـون   . الدولي للتنمية الزراعية والاتحاد البرلمـاني الـدولي بـشأن إعـداد دليـل للبرلمـانيين         

ــشعوب        ــشأن حقــوق ال ــذ إعــلان الأمــم المتحــدة ب ــدليل أداة عمــل هامــة للمــشرعين في تنفي ال
  .ة والمحلية والإقليميةعد الوطنيالأصلية على الصُ

ومثلما ذُكر من قبل، فإن تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية                   - ٣٦
يشكل جزءا هاما من عمل المنتدى الدائم، ويواصل أعضاء المنتدى المـشاركة في الاجتماعـات               

ــذه  ــة إلى تنفي ــة   خــلال الكامــل، بمــا في ذلــك  بالداعي المــؤتمر الــذي نظمــه المركــز الــدولي للعدال
لجـان الحقيقـة دعمـا لحقـوق الـشعوب          تنظيم   بشأن   ٢٠١١يوليه  /نيويورك في تموز  الانتقالية في   

 “الأمـم الأولى  ”الأصلية، وكذلك خلال الاجتماع المنعقد بين ممثلي حكومـة كنـدا وشـعوب              
  .لمناقشة تنفيذ الإعلان
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  التوعية والإعلام وإصدار المواد وتنظيم المناسبات  -زاي   

  ةاليوم الدولي للشعوب الأصلي    
العـالم   باليوم الدولي للـشعوب الأصـلية في      ، جرى الاحتفال    ٢٠١١أغسطس  / آب ٩في    - ٣٧

ونظمت المؤتمر، الذي حضره زهاء مائة شخص، أمانـة المنتـدى           . في مقر الأمم المتحدة بنيويورك    
وثيــق مــع إدارة شــؤون الإعــلام ولجنــة المنظمــات غــير الحكوميــة المعنيــة بعقــد   بالتعــاون الالــدائم 
تـشجيع جميـع الـدول الأعـضاء علـى      ”وتمثلت رسالة الأمين العام في .  الأصلية في العالم  الشعوب

في ذلك التهميش    بما -لتحديات التي تواجه الشعوب الأصلية      للتصدي ل اتخاذ خطوات ملموسة    
 وينبغي للبلدان أيضا الالتزام بإنهاء الانتهاكات. والفقر المدقع وفقدان الأراضي والأقاليم والموارد   

  .)٧(“الجسيمة لحقوق الإنسان التي تتعرض لها الشعوب الأصلية في أجزاء كثيرة من العالم
وشدد رئيس الدورة الخامسة والـستين للجمعيـة العامـة، الـسيد جوزيـف ديـس، علـى                    - ٣٨

 مجـالات الفـن والثقافـة    الحاجة إلى دعم الشعوب الأصلية في نضالها من أجل حمايـة حقوقهـا في         
  .)٨(ة أن يكون ذلك جزءا من الاستدامة البيئية والمسؤولية الاجتماعية، وكفالوالهوية
ــاليوم الـــد    - ٣٩ ــلية في العـــالم  احتفلـــت حكومـــة جمهوريـــة الكونغـــو بـ ولي للـــشعوب الأصـ
ه عـضوا في المنتـدى العـالمي، إلى    توانضم السيد سـيمون مفيبودولـو، بـصف       . أغسطس/آب ٥ في

صــلية والمنظمــات غــير الحكوميــة، ت الــشعوب الأممــثلين عــن وكــالات الأمــم المتحــدة ومجتمعــا
مناقشة مائدة مستديرة، وفي برنامج حواري، وكذلك في زيـارة إلى أحـد المجتمعـات النائيـة                  في

  .للشعوب الأصلية خارج العاصمة برازافيل
  

  إصدار المواد    
أصدرت أمانة المنتـدى الـدائم معلومـات ومـواد ومنـشورات متخصـصة متنوعـة يمكـن                   - ٤٠
  :ومن المنشورات التي صدرت مؤخراً. طلاع عليها أيضاً على موقعها الإلكترونيالا

بالإنكليزيــة  (“ريــسِّلمُادليــل : نمــوذج تــدريبي عــن قــضايا الــشعوب الأصــلية  ”  )أ(  
 إلى تعزيز قـدرة     ٢٠١١  و ٢٠١٠ويرمي النموذج التدريبي المنشور في      ): والإسبانية والفرنسية 

يـذ المـشاريع والـسياسات المتعلقـة بالـشعوب الأصـلية إضـافة إلى               موظفي الأمم المتحدة على تنف    
  تعميم مراعاة قضايا الشعوب الأصلية في عملهم؛

__________ 
  )٧(   http://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/int_day_2011_SG_en.pdf.  
  )٨(   http://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/int_day_2011_message_PGA.pdf.  
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قــدمت مــذكرات : “مــذكرات إحاطــة بــشأن الجنــسانية والــشعوب الأصــلية ”  )ب(  
 نظرة عامة عن أسباب أهمية المنظورات الجنـسانية         ٢٠١٠المنشورة في عام    ) ٦-١رقم  (الإحاطة  
  .ت التنمية الاقتصادية والاجتماعية؛ والتعليم؛ والثقافة؛ والبيئة وحقوق الإنسانفي مجالا

  
  تعزيز إدماج قضايا الشعوب الأصلية وتنسيقها  -حاء   

يواصل المنتدى وأمانته العمل عن كثب مع فريق الدعم المشترك بين الوكـالات المعـني                 - ٤١
ي في نـشر إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن            ويضطلع الفريق بدور رئيـس    . بقضايا الشعوب الأصلية  

وانعقد اجتماع فريـق الـدعم لعـام        . حقوق الشعوب الأصلية على نطاق منظومة الأمم المتحدة       
وكــان الهــدف الرئيــسي  . ، واستــضافه صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان، في نيويــورك  ٢٠١١

الــدائم وأمانتــه؛ للاجتمــاع هــو تعزيــز التنــسيق بــين أعــضاء فريــق الــدعم، بمــا في ذلــك المنتــدى 
 لتقديم التقارير عن توصيات المنتدى الدائم المحـددة إلى وكـالات الأمـم المتحـدة؛                مجال فساحوإ
 بـشأن   ة والوطني ـ ة والإقليمي ـ ةعد العالمي ـ  المعرفة بشأن عمل مختلـف الوكـالات علـى الـصُ           قاسموت

  .عضائهوحضرت الاجتماع رئيسة المنتدى الدائم وأحد أ. المسائل ذات الصلة بالسكان
ــدعم المــشترك بــين الوكــالات المعــني بقــضايا        - ٤٢ ــق ال وعــالج المــشاركون في اجتمــاع فري

الشعوب الأصلية مسألة حق الشعوب الأصلية في الصحة، مـع التركيـز علـى خـدمات الـصحة             
الإنجابية لنساء الشعوب الأصلية، بما في ذلك الحاجة إلى الحد من الوفيـات النفاسـية والاعـتلال            

وتمتلـك  . ، وهـو مـا لم يـتم تلبيتـه بعـد     لأسـرة ل  الطـوعي  تنظـيم الط النساء، والحاجة إلى     في أوسا 
.  إلى عملـها في أفريقيـا وآسـيا وأمريكـا اللاتينيـة             قيمـة اسـتنادا     ومعرفة  خبرات بعض الوكالات 

.  أهمية الوعي بالنهج المقبولة ثقافيا في تناول صحة نـساء الـشعوب الأصـلية       وتبرز هذه الخبرات  
لرغم من وجود اعتراف رسمي بحـق الـشعوب الأصـلية في الـصحة في الكـثير مـن بلـدان                  وعلى ا 

  .أمريكا اللاتينية، لا تزال ثمة فجوات فيما يتعلق برفاه نساء ومراهقات الشعوب الأصلية
ر ق ـفالهدف الأول بـشأن القـضاء علـى ال        وكانت الأهداف الإنمائية للألفية، وبالأخص        - ٤٣

ر اوث ـ. التي نوقشت أثناء اجتماع فريـق الـدعم المـشترك بـين الوكـالات             والجوع، أحد المجالات    
 بشأن الحاجة إلى صياغة الأهداف من منظور جدول أعمال يقـوم علـى حقـوق الإنـسان،                   قلق

وإضــافة إلى ذلــك، لــوحظ أن أهميــة    . خــصوصا عنــد الإشــارة إلى تنميــة الــشعوب الأصــلية     
 الإنمائيـة    الأهـداف  يـتم تجاهلـها في     المصير كثيرا ما     الأراضي والموارد، والثقافة، والهوية، وتقرير    

ليـست بـارزة    المـسائل ذات الأهميـة للـشعوب الأصـلية           أنرئيـسي في    الشاغل ال ويتمثل  . للألفية
ري في بعــض تي تجــســبل تحقيقهــا، وأن عمليــات الاســتعراض ال ــ في  الأهــداف أو ضــمن تلــك 

  . بالذكر الشعوب الأصليةالبلدان تشير إلى أن التقارير القطرية لا تتناول حتى
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وخلال اجتماع فريق الدعم، قـدمت الوكـالات تقـارير مـستوفاة شـاملة عـن مجـالات                   - ٤٤
ــشعوب الأصــلية    ــصلة بال ــها ذات ال ــة إلى     . عمل ــاع الحاج ــسية للاجتم ــائج الرئي ــضمنت النت وت

الأمــم المتحــدة التوصــيات، فــضلا    التــشاور مــع الــشعوب الأصــلية حينمــا تــصيغ وكــالات       
جة إلى تعزيز الحـوار بـين أعـضاء المنتـدى الـدائم ووكـالات الأمـم المتحـدة بغيـة كفالـة             الحا عن

وثمة حاجة إلى زيـادة الحـوار بـشأن         . الالتزام بتقديم التقارير بشأن التوصيات المحددة للوكالات      
  .متابعة التوصيات المقدمة إلى الآليات المشتركة بين الوكالات، بما في ذلك فريق الدعم

  
  التدريب: مم المتحدة الإنمائية عة الأمجمو    

أنــشأت مجموعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة فرقــة عمــل معنيــة بقــضايا الــشعوب الأصــلية،    - ٤٥
، والذي أوصت فيه بـأن يقـدم فريـق الـدعم      ٢٠٠٦يوليه  /عقب الاجتماع الذي عقدته في تموز     

لية وإدماجهـا في الأنـشطة      المشترك بين الوكالات الدعم والتوجيه لتعميم قضايا الـشعوب الأص ـ         
  .لال الآليات والإجراءات القائمةالتنفيذية التي تضطلع بها الأمم المتحدة، وذلك بالعمل من خ

، وضع فريق العمل المبادئ التوجيهية بشأن قـضايا الـشعوب الأصـلية             ٢٠٠٧وفي عام     - ٤٦
التي اعتمدتها مجموعة الأمم المتحـدة الإنمائيـة        ) http://www.undg.org/index.cfm?P=270انظر  (

، وذلك لتعزيز إدماج قـضايا الـشعوب الأصـلية والتقيـد     ٢٠٠٨فبراير /وبدأ العمل بها في شباط  
وقـد أطلقـت    . بإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية في منظومـة الأمـم المتحـدة             

  .ذ هذه المبادئ التوجيهيةأن تنفيخطة عمل بش
 كفالة إدماج قضايا الشعوب الأصـلية في عمليـة وضـع            فيأهداف خطة العمل    تتمثل  و  - ٤٧

الـــسياسات وإعـــداد الـــبرامج علـــى المـــستوى الـــوطني، بمـــا في ذلـــك عمليـــة التقيـــيم القطـــري   
عمــيم إطــار الأمــم المتحــدة للمــساعدة الإنمائيــة ومــساعدة منظومــة الأمــم المتحــدة في ت  /الموحــد

قضايا الشعوب الأصلية وإدماجها في أنشطتها وبرامجها، وفقاً للمبادئ التوجيهية بـشأن قـضايا             
ويعد بناء قـدرات مـوظفي الأمـم المتحـدة والحكومـات والـشعوب الأصـلية                . الشعوب الأصلية 

  .من مجالات العمل الهامة لأمانة المنتدى الدائم
انة المنتدى الدائم حلقـة عمـل في بـوينس    ، نظمت أم٢٠١١أكتوبر /وفي تشرين الأول    - ٤٨

آيــرس، في إطــار الجهــود المتواصــلة لتــدريب أفرقــة الأمــم المتحــدة القطريــة علــى إدمــاج قــضايا   
وشـاركت في هـذه الحلقـة وكـالات الأمـم      . الشعوب الأصلية في السياسات والـبرامج القطريـة      

ليــة للــهجرة، ومنظمــة الأمــم صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان، والمنظمــة الدو: المتحــدة التاليــة
، وبرنــامج )الفــاو(، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة )اليونيــسيف(المتحــدة للطفولــة 

هيئـة الأمـم   (الأمم المتحدة الإنمائي، وهيئة الأمم المتحدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة        
  .ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية، )المتحدة للمرأة

http://www.undg.org/index.cfm?P=270�
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ــة تـــدريب  ، نظمـــت أما٢٠١١نـــوفمبر / تـــشرين الثـــانيوفي  - ٤٩ ــة المنتـــدى الـــدائم حلقـ نـ
برازافيل، بالكونغو، بالتعاون الوثيق مع فريق الأمم المتحدة القطـري، ومنظمـة اليونيـسيف،         في

وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، ومنظمــة العمــل الدوليــة، ومفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق    
يبودولــو، وهــو عــضو في المنتــدى، مــن الخــبراء الرئيــسيين في حلقــة   وكــان الــسيد مف. الإنــسان

  .دم عرضاً عن عمل المنتدى الدائمالتدريب وق
وحضر هذه الحلقة مسؤولون حكوميون وبعض البرلمانيين المـشاركين بـصورة مباشـرة        - ٥٠

 وخطـة العمـل الوطنيـة،       ٢٠١١فبرايـر   / شباط ٢٥ الصادر في    ٢٠١١-٥ في تنفيذ القانون رقم   
لتي تعزز حقوق الـشعوب الأصـلية وتحميهـا، وممثلـو أفرقـة الأمـم المتحـدة القطريـة والـشعوب                     ا

ــة         ــشبكة الوطني ــك ال ــو، بمــا في ذل ــات الكونغ ــف مقاطع ــن مختل ــشعوب الأصــلية  الأصــلية م لل
الغرض مـن هـذه الحلقـة تيـسير إدمـاج النـهج القـائم علـى حقـوق الإنـسان                كان  و. الكونغو في
ــة مجــال في ــة  التنمي تعمــيم قــضايا الــشعوب الأصــلية في صــلب عمــل فريــق الأمــم المتحــدة     بغي

القطري، لا سيما في ما يتعلق بإعداد التقييم القطري الموحد ومن أجل اسـتعراض إطـار الأمـم                  
وأسهم الحوار بـين وكـالات الأمـم المتحـدة          . المتحدة للمساعدة الإنمائية على المستوى القطري     

هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي،         صندوق الأمم المتحدة للسكان، و    (
ــية    ــي لمفوضــ ــب الإقليمــ ــسيف، والمكتــ ــة اليونيــ ــسان   ومنظمــ ــوق الإنــ ــدة لحقــ ــم المتحــ  الأمــ

، والمسؤولين الحكوميين والـشعوب الأصـلية في تحديـد الـصعوبات الـتي تعتـرض                )الكاميرون في
صـلية والاسـتراتيجيات المحتملـة لتحقيـق         المتعلـق بالـشعوب الأ     ٢٠١١ – ٥تنفيذ القـانون رقـم      

مشاركة الشعوب الأصلية مشاركة كاملة وفعالة وكذلك موافقتـها الحـرة والمـسبقة والمـستنيرة           
  .في عمليات صنع القرار

ــانون الأول  - ٥١ ــسمبر /وفي كـ ــتقني في إدارة    ٢٠١١ديـ ــاون الـ ــدة التعـ ــن وحـ ــدعم مـ ، وبـ
 المتحــدة القطــري في الفلــبين، نظمــت أمانــة  الــشؤون الاقتــصادية والاجتماعيــة، وفريــق الأمــم 

 ممـــثلاً ٢٨ الحلقـــة الـــتي حـــضرها وتـــضمنت هـــذه. المنتـــدى الـــدائم حلقـــة تـــدريب في مـــانيلا
 لـثلاث آليـات للأمـم المتحـدة      مـسؤولاً حكوميـاً استعراضـاً عامـاً     ٢٥ الـشعوب الأصـلية و     عن

ونـوقش  . عوب الأصـلية  الشعوب الأصلية وتنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقـوق الـش           بشأن
 التنميـة، واتفاقيـة     في مجـال  كل من نهج الأمم المتحدة القائم علـى حقـوق الإنـسان              كذلك فيها 

، والتـشريعات   ١٩٨٩ بـشأن الـشعوب الأصـلية والقبليـة لعـام            ١٦٩منظمة العمل الدولية رقم     
  .وطنية المتعلقة بالشعوب الأصليةال
  



E/C.19/2012/2
 

18 12-25718 
 

ــاني   - ٥٢ ــانون الث ــاير /وفي ك ــدت٢٠١٢ين ــانغي  ، عق ــدريب في ب ــة ت ــدريب  .  حلق وشمــل الت
موظفين من وكالات الأمم المتحدة مـن قبيـل منظمـة الـصحة العالميـة، ومكتـب تنـسيق الـشؤون                     
ــامج الأمــم المتحــدة       ــسيف، وبرن ــسكان، ومنظمــة اليوني ــسانية، وصــندوق الأمــم المتحــدة لل الإن

ة الأمــم المتحــدة للتربيــة الإيــدز، ومنظمــ/المــشترك المعــني بمكافحــة فــيروس نقــص المناعــة البــشري 
، وبرنـامج الأغذيـة   )الفـاو (، ومنظمة الأمم المتحدة للزراعة والأغذية       )اليونسكو(والعلم والثقافة   

العالمي، ومفوضية الأمـم المتحـدة لـشؤون اللاجـئين، ومفوضـية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنـسان،             
جمهوريـة   شـعوب أصـلية في   يـدركون وجـود   ومع أن المـوظفين كـانوا     . ومكتب المنسق الإقليمي  

أفريقيــا الوســطى، فقــد أبــدوا اهتمامــاً بمعرفــة المزيــد عنــها وعــن مجتمعاتهــا، بمــا في ذلــك القــضايا   
وكــان الهــدف مــن ذلــك تحقيــق مراعــاة قــضايا الــشعوب   . الأشمــل الــتي تــؤثر في تلــك الــشعوب 

داد عمليـة التقيـيم   الأصلية في عمل فريق الأمم المتحدة القطري على المستوى القطري، وأثناء إع ـ  
عملية إطار الأمـم المتحـدة للمـساعدة الإنمائيـة، وكـذلك في جميـع مراحـل إدارة                  /القطري الموحد 

ومن حسن الحظ أن الشعوب الأصـلية حـضرت هـذه الحلقـة لعـرض               . البرامج ودورات المشاريع  
وكـان  . اور معهـا  القضايا التي تمسها وأنه أتيح لموظفي الأمم المتحدة سماع رواياتها مباشرة والتح           

  .هذا الحوار بناءً جدا وشكل أساساً لمواصلة التعاون على المستوى القطري
  

  أطفال وشباب الشعوب الأصلية  -طاء   
يواصل المنتدى الدائم العمل مع منظمة اليونيسيف لـضمان الاسـتماع لأصـوات شـباب                - ٥٣

سيف الـدعم إلى  ي ـمنظمـة اليون ، قدمت  ٢٠١١يوليه  /وفي تموز . الشعوب الأصلية في الحياة العامة    
كريــستال لي، وهــي شــابة مــن شــعب النافــاهو مــن ولايــة أريزونــا في الولايــات المتحــدة، خــلال 

وباسـم شـباب الـشعوب    . اجتماع رفيع المستوى للأمم المتحدة بشأن الشباب، عقد في نيويورك        
مداخلـــة  ، قـــدمت الآنـــسة ليالأصـــلية ومجموعـــة شـــباب الـــشعوب الأصـــلية في الأمـــم المتحـــدة

عمليــة صــنع  الفعالــة لــشباب الــشعوب الأصــلية في الجمعيــة العامــة دعــت فيهــا إلى المــشاركة   في
ولقـد بـادرت الآنـسة لي، الناشـطة في مجـال دعـم شـباب الـشعوب          . القرار علـى الـصعيد الـدولي      

 وهو برنامج علـى  ،).United Natives Inc(الأصلية، إلى إنشاء مؤسسة الشعوب الأصلية المتحدة 
  .لجامعات من الأمريكيين الأصليينبكة الإنترنت لإرشاد طلاب اش
وأجرى المنتدى الدائم في دورته العاشرة حواراً شاملاً مع منظمـة اليونيـسيف وأصـدر        - ٥٤

ــة إلى منظمــة اليون ١٦في وقــت لاحــق   ــ توصــية موجه ــد جــرى  ). E/C.19/2011/7(سيف ي وق
ن اليونيـسيف سينـشر علـى الموقـع الـشبكي           تناول العديد من هذه التوصيات في تقرير صادر ع        

ــدى ــسطس /وفي آب. للمنت ــدى،      ٢٠١١أغ ــن المنت ــصادرة ع ــة التوصــيات ال ــار متابع ، وفي إط
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ــات الأمــم        ــشأن آلي ــة ب ــسيف في أمريكــا اللاتيني ــدى إحاطــة لمكاتــب اليوني ــسة المنت قــدمت رئي
  .نتدىيذ التوصيات الصادرة عن المالمتحدة المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية وتنف

ويعمــل كــل مــن المنتــدى الــدائم وأمانتــه مــع منظمــة اليونيــسيف علــى إعــداد نــسخة       - ٥٥
.  الأصـــليةموجهــة للأطفــال والــشباب مـــن إعــلان الأمــم المتحــدة بـــشأن حقــوق الــشعوب        

، شارك موظفـو أمانـة المنتـدى ومنظمـة اليونيـسيف في اختبـار مـسبق                 ٢٠١٢فبراير  /شباط وفي
مـن أمـة سـينيكا       ين من هذا الإعلان مع شباب الشعوب الأصلية       لمشروع صيغة مواتية للمراهق   

 والطــلاب مــن أمــة ةالثانويــالمــدارس وتعمــل الأمانــة أيــضاً مــع المدرســين في  . بولايــة نيويــورك
  .يكا على إنشاء منتدى نموذجيسين
وتواصــل أمانــة المنتــدى الــدائم المــشاركة في شــبكة النــهوض بالــشباب المــشتركة بــين      - ٥٦

وبالإضــافة إلى ذلــك، .  وذلــك بــإدراج قــضايا الــشعوب الأصــلية في صــلب عملــهاالوكــالات،
ا أثنـاء انعقـاد      لشباب الشعوب الأصلية، لا سـيم      ة العالمي ةعومالاتصال بالمج على  تواظب الأمانة   
  .دورات المنتدى

  
  نساء الشعوب الأصلية  -ياء   

  ين الجنسينة بالمرأة والمساواة بالشبكة المشتركة بين الوكالات المعني    
ــران  - ٥٧ ــه /في حزيـ ــشبكة    ٢٠١١يونيـ ــضمام إلى الـ ــدائم الانـ ــدى الـ ــة المنتـ ــاودت أمانـ ، عـ

المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بـين الجنـسين وأصـبحت عـضواً في فرقـة العمـل               
المعنيــة بنــساء الــشعوب الأصــلية التابعــة لهــذه الــشبكة مــن أجــل إدمــاج وتعزيــز تعمــيم مراعــاة   

ــا         الم ــشواغل الخاصــة به ــشعوب الأصــلية وال ــن ال ــرأة م ــأدوار الم ــق ب ــا يتعل ــساني في م نظــور الجن
ــال منظومــة الأمــم المتحــدة، مــع مراعــاة           ــا مــن القــضايا الرئيــسية المــستجدة في أعم باعتباره

  .ى خلال دورتيه الثالثة والعاشرةالتوصيات الصادرة عن المنتد
نــشطة في فرقــة العمــل المعنيــة بنــساء الــشعوب وتــشارك أمانــة المنتــدى العــام مــشاركة   - ٥٨

وقدمت الأمانة أيضاً دراسات حـالات إفراديـة للممارسـات الجيـدة في سـبيل إشـراك                 . الأصلية
ونشرت هذه المساهمات علـى الموقـع الـشبكي لرصـد           .  الشعوب الأصلية في عمل المنتدى     نساء

  .)٩()WomenWatch(وضع المرأة 
  

__________ 
  )٩(   http://www.un.org/womenwatch/feature/ruralwomen/spfii-comparative-advantage.html. 
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ــتمكين الاقتــصادي للمــرأة الريفيــة  اجتمــاع فريــق الخــبراء بــشأ      المؤســسات : ن تفعيــل ال

  والفرص والمشاركة
، عقــدت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، بالتعــاون مــع منظمــة  ٢٠١١ســبتمبر /في أيلــول  - ٥٩

الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، والصندوق الدولي للتنمية الزراعيـة، وبرنـامج الأغذيـة العـالمي               
المؤسـسات والفـرص   : تفعيل التمكين الاقتصادي للمـرأة الريفيـة  ”ء بشأن  اجتماعاً لفريق الخبرا  

وشاركت رئيسة المنتدى الدائم في اجتماع فريق الخـبراء حيـث ناقـشت             .  في أكرا  “والمشاركة
سياسات ال ـبعض مطالـب نـساء الـشعوب الأصـلية وخـبراتهن، ولا سـيما خـبراتهن الناجمـة عـن                     

وء أيضاً على الاسـتراتيجيات والمقترحـات الـتي تـروج           وقد سلطت الض  . الموجهة لهن المؤسسية  
  .يشهن وعملهن في المناطق الريفيةلها نساء الشعوب الأصلية في منظماتهن لتحسين ظروف ع

  
   الشعوب الأصليةبناء قدرات نساء    

 شارك كل من رئيسة المنتدى الدائم وموظفي أمانته في اجتماع لبناء القـدرات معنـون        - ٦٠
 ٢٠١١ديـسمبر  /، الـذي عقـد في كـانون الأول     “ من أجل التمتع الكامـل بحقوقنـا       لنعمل معاًً ”

 الشعوب الأصـلية،    لتنميةونظم هذا الاجتماع كل من اللجنة الوطنية        . في تشياباس، المكسيك  
وهيئـة الأمــم المتحــدة للمــرأة، ومكتــب برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي في المكــسيك، وتحــالف  

 أمريكا الوسطى وفي المكسيك، ومركز البحـوث والدراسـات العليـا    نساء الشعوب الأصلية في   
ــددة     ــة المتعـ ــلية في الجامعـ ــة، والكرســـي المتنقـــل للـــشعوب الأصـ ــا الاجتماعيـ في الأنثروبولوجيـ

وهـذا الاجتمـاع جـزء مـن برنـامج       . الثقافات للشعوب الأصـلية، وصـندوق الـشعوب الأصـلية         
  .اء الشعوب الأصلية في المكسيكنسدراسي تمنح بمقتضاه شهادة في مجال تمكين 

 امـــرأة ٧٠الهـــدف مـــن عقـــد اجتمـــاع بنـــاء القـــدرات الـــذي حـــضرته نحـــو   كـــان و  - ٦١
ــسائية  مــن ــادات الن ــن أمريكــا اللات   القي ــشعوب الأصــلية م ــة    لل ــديم لمحــة عام ــة والوســطى تق يني
وض بحقوقهـــا ومـــشاركتها الفعالـــة حقـــوق المـــرأة مـــن الـــشعوب الأصـــلية وأدوات للنـــه عـــن
ونظمــت أمانــة . مليــات المحليــة والإقليميــة والدوليــة لوضــع الــسياسات وصــنع القــرارات  الع في

المنتدى الـدائم أيـضاً دورة بـشأن الـصكوك الدوليـة لحقـوق الإنـسان المتعلقـة بحقـوق الـشعوب                    
  .الأصلية، ولا سيما إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

  
  الشعوب الأصليةحدة للمرأة ونساء هيئة الأمم المت    

ــشيليت،         - ٦٢ ــشيل بات ــدائم وأعــضائه بمي ــدى ال ــسة المنت ــدورة العاشــرة، اجتمعــت رئي في ال
هيئـة الأمـم المتحـدة       (يئة الأمم المتحدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة            المديرة التنفيذية له  
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جـل تعزيـز الحقـوق    والمنتدى من ألمرأة لهيئة الأمم المتحدة   ، لتباحث سبل التعاون بين      )للمرأة
  .الواجبة لنساء الشعوب الأصلية

  
ــدولي اجتمــاع      ــق الخــبراء ال ــشأن فري ــساء  ” ب الــشعوب الأصــلية   مكافحــة العنــف ضــد ن

  “ الأصليةالشعوب حقوقبشأن  من إعلان الأمم المتحدة ٢٢المادة : فتياتهاو
اع لفريـق   في أعقاب توصية صدرت عن المنتدى الدائم في دورته العاشرة، عقـد اجتم ـ              - ٦٣

مكافحة العنف ضد نساء الـشعوب الأصـلية    ”دولي من الخبراء لمدة ثلاثة أيام وتناول موضوع         
وستُعرض علـى   . “حقوق الشعوب الأصلية  بشأن   من إعلان الأمم المتحدة      ٢٢المادة  : اتهوفتيا

). E/C.19/2012/6انظـر الوثيقـة   (المنتدى الدائم في دورته الحاديـة عـشرة نتـائج هـذا الاجتمـاع           
ــاطق            ــن المن ــبعة خــبراء م ــدى، وس ــضاء المنت ــن أع ــة م ــق الخــبراء أربع ــاع فري ــد حــضر اجتم وق

 مــن وكــالات الأمــم المتحــدة    ١٠ دولــة، و ٢٥ الثقافيــة الــسبع للمنتــدى، و   -الاجتماعيــة 
وانـصب التركيـز    .  ممـثلا عـن منظمـات الـشعوب الأصـلية          ٥٠وصناديقها وبرامجها علاوة على     

التـصدي للعنـف ضـد نـساء الـشعوب الأصـلية       : ى المواضـيع التاليـة    في العروض والمناقـشات عل ـ    
وفتياتها بوصفه مسألة من مسائل حقوق الإنسان؛ وسـياق العنـف ومظـاهره؛ ومـسائل الولايـة                 

  .وأعمال الشرطة؛ واستراتيجيات مكافحة العنف
  

  الاستئماني لقضايا الشعوب الأصليةالأمم المتحدة صندوق   -رابعا   
 الأمــم المتحــدة صــندوقُ، يــوفر ٥٩/١٧٤ و ٥٧/١٩١ي الجمعيــة العامــة وفقــا لقــرار  - ٦٤

 الدعمَ لأنشطة المنتدى الدائم وللمشاريع والـبرامج المنفـذة          الاستئماني لقضايا الشعوب الأصلية   
  .في العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم

مـن إسـتونيا وألمانيـا      تبرعات  صندوق الاستئماني   ، تلقى ال  ٢٠١١ و   ٢٠١٠وفي عامي     - ٦٥
والدانمرك وفنلندا وقبرص وكندا ومدغشقر والولايات المتحدة من أجل تمويـل الأنـشطة العامـة           

  .ذات الصلة بالمنتدى
، قدم الصندوق الاستئماني الدعم إلى بعثات مـن أعـضاء           ٢٠١١ و   ٢٠١٠وفي عامي     - ٦٦

وقـد أتاحـت تلـك      . يذا لتوصياته المنتدى أوفدت إلى اجتماعات ذات أهمية بالنسبة لولايته وتنف        
ــسيق الأنــشطة      ــز إدمــاج وتن ــوعي ولتعزي ــادة ال ــة بقــضايا  البعثــات الفرصــة للأعــضاء لزي المتعلق

  .الشعوب الأصلية
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ــرة   - ٦٧ ــي     ٢٠١١-٢٠١٠وفي الفت ــا يل ــدعم إلى م ــتئماني ال ــصندوق الاس ــدم ال ــفر : ، ق س
ل الـدورة في أوتـاوا؛ وتنظـيم        أعضاء المنتدى الدائم المنتخـبين حـديثا لحـضور اجتماعـات مـا قب ـ             

ــاء ا     ــوفير خــدمات الترجمــة أثن ــة الخــبراء؛ وت ــدى   اجتماعــات أفرق ــدورة العاشــرة للمنت ــاد ال نعق
أجل ترجمة وثائق الدورة؛ وتوفير الخدمات الفنية المتعلقة بالمناسبات الخاصـة المعقـودة علـى              من

حالـة الـشعوب الأصـلية    نـون  هامش الدورات ومنها مثلا الأنشطة الموازية وصدور المنـشور المع   
وقدّم الصندوق الاستئماني الدعم كذلك إلى مناسبات ثقافية أُقيمت احتفـالا بـاليوم             . في العالم 

  . في العالمالدولي للشعوب الأصلية
الـصندوق  ، تلقى الـصندوق الاسـتئماني منحـةً متعـددة الـسنوات مـن               ٢٠٠٩وفي عام     - ٦٨

ــة    ــة الزراعي ــدولي للتنمي ــدى    ) ٢٠١٠-٢٠٠٩(ال ــة للمنت ــشارية والإعلامي ــة الاست ــا للولاي دعم
وفي إطــار خطــة العمــل الراميــة إلى تعمــيم وتنفيــذ المبــادئ التوجيهيــة المتعلقــة بقــضايا     . الــدائم

الشعوب الأصلية والصادرة عن مجموعة الأمم المتحدة الإنمائيـة، سـتوفّر المنحـة الـدعمَ لمـشروع             
د القطــري مــن أجــل تحــسين نــشر إعــلان الأمــم   المنتــدى المتعلــق بتنميــة القــدرات علــى الــصعي 

  .المتحدة بشأن الشعوب الأصلية وتنفيذه
ومن خلال المنحة المتعـددة الـسنوات المقدمـة مـن الـصندوق الـدولي للتنميـة الزراعيـة،                     - ٦٩

، بتــوفير أنــشطة تنميــة ٢٠١١ وحــتى أوائــل عــام ٢٠١٠قامــت أمانــة المنتــدى الــدائم، في عــام 
.  المتحـدة القطريـة والوكـالات الحكوميـة ومنظمـات الـشعوب الأصـلية              القدرات لأفرقـة الأمـم    

، ) المتعـددة القوميـات    -دولـة   (وعُقدت حلقات عمل تدريبية في كـل مـن إكـوادور، وبوليفيـا              
  .وجمهورية أفريقيا الوسطى، وغيانا، والفلبين، وكمبوديا، والكونغو

ــامي   - ٧٠ ــتئماني تبر ٢٠١١ و ٢٠١٠وفي عـ ــصندوق الاسـ ــى الـ ــتونيا  ، تلقـ ــن إسـ ــات مـ عـ
ــدانمرك والفلــبين لتمويــل مــنح صــغيرة ذات صــلة بالعقــد الــدولي الثــاني       ــا وال وإكــوادور وألماني

وعقــد أعــضاء مكتــب المنتــدى الــدائم، بــصفتهم أعــضاء الفريــق   . للــشعوب الأصــلية في العــالم
  لاستعراض جميع مقترحـات المـشاريع الـواردة        ٢٠١١مايو  /الاستشاري، اجتماعا في شهر أيار    

 مشاريع وثمانية مشاريع بديلة لكي يقرهـا وكيـل   ١٠واعتمد المكتب في هذا الاجتماع      . إليهم
ــدولي الثــاني     ــة بــصفته منــسق العقــد ال ويتلقــى . الأمــين العــام للــشؤون الاقتــصادية والاجتماعي

لـدعوة إلى تقـديم المقترحـات، عـددا كـبيرا مـن مقترحـات المـشاريع،                 لالمنتدى سنويا، اسـتجابة     
يــدل علــى اســتمرار الحاجــة إلى تقــديم الــدعم إلى الــشعوب الأصــلية مــن أجــل تنفيــذ   وهــو مــا 

  .أولوياتها الخاصة في مجال التنمية
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  العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم  -خامسا  

، تقريـرُ  ٦٣/١٦١قُدم إلى الجمعية العامـة، في دورتهـا الخامـسة والـستين ووفقـا لقرارهـا            - ٧١
  ).A/65/166 (للشعوب الأصلية في العالم لعقد الدولي الثانيلتقييم منتصف المدة عام عن الأمين ال

وقد أُعد تقريـرُ الأمـين العـام عـن تقيـيم منتـصف المـدة للعقـد الـدولي الثـاني للـشعوب                          - ٧٢
والمنظمـات   من مؤسسات منظومة الأمـم المتحـدة  الواردة لمعلومات الأصلية في العالم بناء على ا   

لتقـدم  وأمثلـة جيـدة عـن ا      يقـدم التقريـر تحلـيلا       و. ة الأخرى والأمانة العامة للأمم المتحدة     الدولي
ــرز في ــق  المحـ ــدأتحقيـ ــاني اهـ ــد الثـ ــ ف العقـ ــو وغاياتـ ــشمل مـ ــات ه، ويـ ــواردةجزات للمعلومـ  الـ

المتحـدة وغيرهـا مـن المنظمـات          من وكالات الأمم   ١٩دولة من الدول الأعضاء ومن       ١١ من
  .ة من المنظمات غير الحكومية ومنظمات الشعوب الأصلي١١ الحكومية الدولية ومن

ف العقـد  اهـد أ تحقيـق  علـى الطريـق إلى  حـرز  أُ  قـد  كـبيراً ص التقريـر إلى أن تقـدماً   وخلُ  - ٧٣
عتمـاد إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق            أهميـة ا  بكذلك كشف التقرير، الذي أقـر       . هوغايات

 قـائم علـى حقـوق الإنـسان         جنهفي ترسـيخ    دور   وما لـه مـن       ٢٠٠٧في عام   الشعوب الأصلية   
عن وجود فجـوة  ،  الدولي والصعيد الوطني   الحكومي إزاء قضايا الشعوب الأصلية على الصعيد     

 المتوخاة على مستوى السياسات من جهة، والتنفيذ الفعلي للغايـات المحـددة          المقاصد كبيرة بين 
بذل مزيد مـن الجهـود مـن أجـل          وجوب  أكد التقرير في خاتمته     و.  من جهة أخرى   الثاني للعقد
  الـشعوب الأصـلية    لصالح المعتمدة على مستوى السياسات إلى إجراءات فعلية         المبادرات تحويل

  . معهاوبالتشارك
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	2 - وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2011، دعت إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية إلى تقديم مساهمات خطية من منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية الأخرى، ومن الدول الأعضاء والمنظمات غير الحكومية، بشأن الموضوع الخاص للمنتدى الدائم لعام 2012، وعن تنفيذ توصيات المنتدى أيضا. وحتى 31 كانون الثاني/يناير 2012، وردت تقارير خطية من الكيانات التالية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة: اليونيسيف، وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومصرف التنمية الآسيوي، والمنظمة العالمية للملكية الفكرية. كما وردت تقارير خطية من الدول الأعضاء التالية: إكوادور، وباراغواي، وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، والدانمرك (بما فيها حكومة غرينلاند المتمتعة بالاستقلال الذاتي)، وشيلي، والكويت، والمكسيك.
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	(أ) تزايد عدد الكيانات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية الأخرى التي تعمل على إعداد مبادئ توجيهية وسياسات بشأن قضايا الشعوب الأصلية. وقد اعتمد المدير العام لمنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة ومكتبه سياسة بشأن الشعوب الأصلية والقبلية في عام 2010، وهي قيد النشر على نطاق واسع. ويجري حاليا تنفيذ هذه السياسة بدعم من فريق عامل مشترك بين الإدارات. وتسعى آلية الأمم المتحدة لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الأحراج وتدهور الغابات للالتزام مع الشعوب الأصلية من خلال تمثيلها في مجلس السياسات التابع للآلية، إلى جانب تمثيل المجتمع المدني، ومن خلال إطار تطوير المبادئ التوجيهية بشأن الموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة. وخلال النصف الأول من عام 2012، ستخضع تلك المبادئ التوجيهية لعملية استعراض وستُقدم صيغتها النهائية إلى مجلس السياسات. وهناك جهود متواصلة لتطوير المبادئ التوجيهية والسياسات المعنية بالشعوب الأصلية في وكالات الأمم المتحدة، ومنها منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛
	(ب) تزايد عدد أنشطة المشورة التقنية وبناء القدرات في مجال قضايا الشعوب الأصلية، لفائدة موظفي الأمم المتحدة والمسؤولين الحكوميين والشعوب الأصلية على صعيد البلدان، التي يشارك فيها أيضا العديد من وكالات الأمم المتحدة؛
	(ج) يبدي بعض الدول التزاما بتنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية من خلال سن القوانين ووضع السياسات المتعلقة بتعميم مراعاة قضايا الشعوب الأصلية في كل من مجالي إسداء المشورة وتقديم الخدمات.
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	5 - أعد أعضاء المنتدى الدراسات التالية لتقديمها إلى الدورة الحادية عشرة للمنتدى:
	(أ) دراسة تحليلية لواجب الدولة في حماية الشعوب الأصلية المتضررة من الشركات عبر الوطنية وغيرها من المؤسسات التجارية (بايمانيه هاستيه) (E/C.19/2012/3)؛
	(ب) دراسة عن الزراعة المتنقلة وعلاقتها بالسلامة الاجتماعية - الثقافية للشعوب الأصلية (راجا ديفاسيش روي، وبرتي كسافييه، وسيمون وليام مفيبودولو (E/C.19/2012/8))؛
	(ج) تأثيرات استخدام الأراضي وتغير المناخ على سبل عيش رعاة الرنة من الشعوب الأصلية وإدارة الأراضي، بما في ذلك المعايير المعدلة ثقافيا فيما يتعلق باستخدام أراضي الشعوب الأصلية (آنَّا نايكانشينا) (E/C.19/2012/4)؛
	(د) الآليات التشاركية للشعوب الأصلية في مجلس المناطق القطبية الشمالية، وإعلان شعب الإنويت في المنطقة حول القطبية بشأن مبادئ تنمية الموارد البشرية في أراضي الإنويت، ونظام إدارة منطقة لابونيا (E/C.19/2012/10).
	وترتبط الدراسات الواردة أعلاه بمختلف بنود جدول أعمال المنتدى، بما فيها الموضوع الخاص للسنة.
	ثانيا - المؤتمر العالمي بشأن الشعوب الأصلية
	6 - اعتمدت الجمعية العامة قرارها التاريخي 65/198، المؤرخ 21 كانون الأول/ ديسمبر 2010، الذي قررت فيه تنظيم اجتماع عام رفيع المستوى للجمعية العامة، يطلق عليه اسم المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية، ويعقد في عام 2014. ويهدف المؤتمر إلى تبادل وجهات النظر وأفضل الممارسات فيما يتعلق بإعمال حقوق الشعوب الأصلية، ومتابعة أهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية.
	7 - وسيجري رئيس الجمعية العامة مشاورات مفتوحة مع الدول الأعضاء وممثلين عن الشعوب الأصلية، في إطار المنتدى الدائم، فضلا عن هيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، من أجل تحديد طرائق عقد الاجتماع، بما في ذلك مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمر.
	8 - وفي 13 و 14 كانون الثاني/يناير 2012، حضرت ميرنا كانينغهام كاين، رئيسة المنتدى الدائم، والزعيم إدوراد جون، أحد أعضاء المنتدى، اجتماع الشعوب الأصلية المفتوح لتبادل الأفكار حول المؤتمر العالمي بشأن الشعوب الأصلية لعام 2014، الذي عقد في كوبنهاغن. وقد نظم هذا المؤتمر ممثلو الحكم الذاتي في غرينلاند لدى كوبنهاغن، وبرلمان الصاميون في النرويج، والفريق العامل الدولي لشؤون الشعوب الأصلية. وتمحورت مناقشات الاجتماع حول عدد من القضايا المتصلة بالطرائق المحتملة للمؤتمر، ومنها مشاركة الشعوب الأصلية في هذه المناسبة. ويرِد المؤتمر ضمن بنود جدول الأعمال الدورة الحادية عشرة للمنتدى الدائم.
	ثالثا - التطورات التي حدثت في إطار المجالات الصادر بها تكليف والمواضيع الخاصة للمنتدى الدائم
	ألف - التنمية الاقتصادية والاجتماعية
	9 - ما زالت الصناعات الاستخراجية وتأثير أنشطتها على الشعوب الأصلية وأراضيها تسيطر على المناقشات في مجال التنمية الاقتصادية والاجتماعية. وتناول المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، جيمس أنايا، في تقريره إلى الجمعية العامة في دورتها السادسة والستين (A/66/288)، موضوع الصناعات الاستخراجية، وأبرز الآثار السلبية لهذه الصناعات على حقوق الشعوب الأصلية، وأشار إلى ضرورة التوصُّل إلى فهم مشتَرك فيما بين الشعوب الأصلية والحكومات والشركات الخاصة في ما يتعلق بالمسائل الأساسية ومعايير حقوق الإنسان الواجبة التطبيق في هذا السياق.
	10 - وفي أيلول/سبتمبر 2011، حضرت رئيسة المنتدى الدائم اجتماعا للخبراء عُقد في باريس بشأن خضرنة الاقتصاد بالزراعة. وقد استضافت منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي هذا الاجتماع في مقرها، وحضره خبراء مختارون من سبعة بلدان نامية وشاركوا فيه، بتمويل من منظمة الأغذية والزراعة، وشمل جدول أعماله ما يلي: البصمة البيئية الصغيرة والغذاء ذو الإنتاجية والنظم الزراعية؛ وسبل العيش الكريم في الأرياف؛ والوظائف المراعية للبيئة وحيازة الأراضي؛ والتكيف مع تغيرات نظم الغذاء ذات الانبعاثات الكربونية المنخفضة؛ وأوجه النوعية والأوجه الصحية في مجال الأغذية المراعية للبيئة؛ واتساق السياسات المتعلقة بمفهوم خضرنة الاقتصاد بالزراعة.
	11 - وفي أيلول/سبتمبر 2011 أيضا، شاركت رئيسة المنتدى الدائم في اجتماع فريق الخبراء المعنون ”تفعيل التمكين الاقتصادي للمرأة الريفية: المؤسسات والفرص والمشاركة“، الذي عقد في أكرا. وتحدثت الرئيسة عن دور المؤسسات الريفية في التصدي لاحتياجات النساء، وركزت على نساء الشعوب الأصلية، وأبرزت بعض مطالب نساء الشعوب الأصلية الريفيات وتجاربهن، وبخاصة التجارب المترتبة على السياسات المؤسسية الموجهة لهن، وكذا الاستراتيجيات والمقترحات التشاركية التي تعززها نساء الشعوب الأصلية داخل منظماتهن لتحسين الظروف في المناطق الريفية.
	12 - وفي تشرين الأول/أكتوبر 2011، عقد مجلس السياسات التابع لشراكة الأمم المتحدة من أجل الشعوب الأصلية اجتماعا في نيويورك لاستعراض مقترحات برامج الأمم المتحدة القطرية، التي صممت بالشراكة مع الشعوب الأصلية، واعتمادها. وشارك بنشاط في ذلك الاجتماع السيد ديفاسيش روي، أحد أعضاء المنتدى ونائب رئيس الشراكة، فضلا عن خبراء من الشعوب الأصلية، منهم السيد أديلفو ريجينو مونتيس (وزير شؤون الشعوب الأصلية، في حكومة ولاية أواكساكا في المكسيك)، والسيدة أنغيلا رايلي ( مديرة مركز دراسات الهنود الأمريكيين، وأستاذة القانون في جامعة كاليفورنيا في لوس أنجلوس، ورئيسة المحكمة العليا لمواطني أمم بوتاواتومي، في الولايات المتحدة الأمريكية). وأبرز السيد روي أنه قد تم استعراض المقترحات أخذا بالاعتبار دور الشعوب الأصلية في تصميم البرامج المشتركة وتنفيذها وتقييمها. وحضر أيضا موظفون من وكالات الأمم المتحدة وممثلون رفيعو المستوى عنها، فضلا عن مسؤولين حكوميين سامين من الدانمرك وفنلندا، شاركوا بوصفهم جهات مانحة ومراقبين.
	13 - وحضرت أيضا رئيسة المنتدى الدائم وأعربت عن استحسانها للتمثيل الرفيع المستوى للأمم المتحدة في اجتماع مجلس السياسات، حيث دل على جدية التزام المنظمة. وأشارت الرئيسة أيضا إلى أنها تعوِّل على شراكة الأمم المتحدة من أجل الشعوب الأصلية لتيسير تنفيذ فرق الأمم المتحدة القطرية لتوصيات المنتدى، وشجعت الشراكة على النظر في الأولويات في ضوء المبادرات الإقليمية والعالمية، ومنها المؤتمر العالمي بشأن الشعوب الأصلية لعام 2014.
	باء - البيئة
	14 - في كانون الثاني/يناير 2011، عقد اجتماع لفريق الخبراء بشأن الشعوب الأصلية والغابات في مقر الأمم المتحدة في نيويورك. وحضر هذا الاجتماع أعضاء المنتدى الدائم وسبعة خبراء من المناطق الاجتماعية الثقافية السبع للمنتدى الدائم وممثلون عن الدول ووكالات الأمم المتحدة والأوساط الأكاديمية ومنظمات الشعوب الأصلية. وفي الاجتماع، دعا الخبراء الدول إلى الاعتراف بحقوق الشعوب الأصلية والمجتمعات التي تعتمد على الغابات وحقوقها في المشاركة في مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة والاحتفال بالسنة الدولية للغابات، 2011. ودعا الخبراء وكالات الأمم المتحدة أيضا إلى القيام بتجميع الممارسات الجيدة بشأن الغابات والشعوب الأصلية وتجميع الأحكام ذات الصلة في صكوك الأمم المتحدة لحقوق الإنسان من أجل تأييد حقوق الشعوب الأصلية في الأراضي والأقاليم والموارد والدفاع عنها وتعزيزها. وقدم تقرير الاجتماع إلى الدورة العاشرة للمنتدى الدائم في أيار/مايو 2011().
	15 - وخلال الدورة العاشرة، عقدت مناقشة لمدة نصف يوم بشأن الحق في المياه. وكان فريق النقاش بشان الحق في المياه يتألف من السيدة كاتيرينا دي ألبوكيرك، المقررة الخاصة المعنية بحق الإنسان في الحصول على مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحي، والسيد بابلو سولون، الممثل الدائم لجمهورية بوليفيا المتعددة القوميات لدى الأمم المتحدة، والسيدة عائشة شيخ صلاح، ممثلة منظمة تيداوت في النيجر، والسيد بيرتي غزافيه، عضو المنتدى الدائم. وشددت المقررة الخاصة على أنها تتلقى بانتظام معلومات عن تهديدات حقوق الشعوب الأصلية، بما في ذلك الشواغل المتعلقة بتلوث مصادر المياه. وتلقت المقررة الخاصة أيضا عدة تقارير عن أثر عمليات التعدين، بما فيها تعدين اليورانيوم في الولايات المتحدة وتعدين البوكسيت في الهند. وأفادت بأن الشعوب الأصلية تواجه تحديات شديدة لزيادة حقوقها في الحصول على مياه نقية، كما يواجهون تحديات في حياتهم وثقافتهم. وحث المنتدى الدائم الدول على الاعتراف بالحق الثقافي للشعوب الأصلية في المياه وحماية هذا الحق، من خلال التشريعات والسياسات، ودعم حق الشعوب الأصلية في التفتيش عن موارد غذائية وتجميعها من المياه المستخدمة لأغراض تقليدية واقتصادية وتجارية().
	16 - وشاركت السيدة فالماين توكي، عضو المنتدى الدائم، في اجتماع عقدته المنظمة العالمية للملكية الفكرية في 18 تموز/يوليه 2011 في جنيف بشأن موضوع ”إعمال حماية الحالات ذات الطابع الخاص: أفضل الممارسات في مجال الاستراتيجيات التي تقودها المجتمعات المحلية لحماية المعارف التقليدية وأشكال التعبير الثقافي التقليدي“. وانضمت السيدة توكي إلى أعضاء آخرين في الفريق، بمن فيهم السيد ويليم كولن لو، رئيس الفريق العامل المعني بأقليات الشعوب الأصلية في الجنوب الأفريقي، والسيدة لوسيا فرناندوا إيناسي بلفور، المديرة التنفيذية للمعهد البرازيلي للسكان الأصليين المعني بالملكية الفكرية (Instituto Indigena Brasileiro para Propriendad Intelectual).
	17 - وفي أيلول/سبتمبر 2011، كانت السيدة دالي سامبو دورو، عضو المنتدى الدائم، المتكلمة الرئيسية في الجمعية المفتوحة السادسة لمنتدى بلدان الشمال الأوروبي المعني بالبحوث والمعنون ”عالمنا المعتمد على الجليد“، المعقود في هفيراغيروا، أيسلندا. وقدمت السيدة دورو ورقة بشأن الآثار المترابطة لذوبان الجليد على الشعوب الأصلية. وكان المنتدى يهدف إلى التصدي لأثر تضاؤل الجليد، سواء منه الجليد الأرضي (منطقة القطب الشمالي، وجبال الهملايا والقارة المتجمدة الجنوبية) أو الجليد المقيد بالمحيط - على الترابط المعقد للطبيعة والمجتمع في جميع مناطق العالم المناخية.
	18 - وسيعقد مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة عملا بقرار الجمعية العامة 64/236، في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012. وينعقد المؤتمر بمناسبة مرور 20 عاما على عقد مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية في عام 1992، في ريو دي جانيرو، ومرور 10 سنوات على عقد مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية عام 2002 في جوهانسبرغ.
	19 - وسيركز مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة الذي يهدف إلى ضمان تجديد الالتزام السياسي بالتنمية المستدامة وتقييم التقدم المحرز حتى الآن وكذلك الثغرات المتبقية في تنفيذ نواتج مؤتمرات القمة الرئيسية بشأن التنمية المستدامة والتصدي للتحديات الجديدة والناشئة، على موضوعين هما:
	(أ) اقتصاد أخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر؛
	(ب) الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة.
	20 - وستتمكن الشعوب الأصلية من المشاركة في المؤتمر القادم، شريطة أن تكون مسجلة ومعتمدة لدى الأمم المتحدة، كجزء من ”المجموعات الرئيسية“ التي تشمل الشعوب الأصلية. والجهتان الشريكتان في تنظيم المؤتمر هما المؤسسة تبتيبا وشبكة البيئة الأصلية.
	21 - وفي الفترة من 22 إلى 24 آب/أغسطس 2011، عقد الاجتماع التحضيري العالمي للشعوب الأصلية بشأن المؤتمر في ماناوس، البرازيل. وحضر الاجتماع ستة أعضاء في المنتدى الدائم. وكان الهدف من الاجتماع النظر في مواقف تتخذها الشعوب الأصلية للمشاركة في العملية صوب عقد المؤتمر؛ وتطوير الاستراتيجيات الجارية، مع مراعاة السياقات المحلية والإقليمية والعالمية لجدول أعمال الشعوب الأصلية، فيما يتعلق بالتقدم المحرز والتحديات أمام المؤتمر لإيجاد مواقف واقتراحات مشتركة تتناول قضايا محددة يجب مناقشتها في المؤتمر، بما في ذلك القضايا ذات الأهمية الأساسية بالنسبة للشعوب الأصلية؛ والمساهمة في تطوير مفاهيم بشأن التنمية المستدامة تأخذ بعين الاعتبار فكرة التنمية في ظل الثقافة والهوية وتتجاوب مع الشعوب والمجتمعات الأصلية؛ والمساهمة في إثراء آفاق التنمية المستدامة، عن طريق المعرفة وتجارب الحياة.
	جيم - التعليم
	22 - طلب المنتدى الدائم، خلال الحوار الشامل الذي أجراه في دورته العاشرة، إلى كل من اليونيسيف واليونسكو دعم برامج التعليم المتعددة الثقافات والثنائية اللغة جنبا إلى جنب مع الشعوب الأصلية المعنية، مع إيلاء اهتمام خاص لحق الفتيات في التعليم الابتدائي والثانوي().
	23 - وخلال السنوات الاثنتي عشرة الماضية، ما برحت اليونسكو تحتفل باليوم الدولي للغة الأم، منذ أن أعلن المؤتمر العام عام 1999 هذا الحدث المخصص لحماية التنوع اللغوي.
	24 - ولئن كانت اليونسكو تبدأ الاحتفال السنوي فإن الدول الأعضاء هي الأطراف الفاعلة الرئيسية عن طريق مؤسساتها وجمعياتها الوطنية، في الترويج للمناسبة. وإضافة إلى ذلك، فإن اهتمام وسائط الإعلام على نطاق واسع والأنشطة المضطلع بها في المدارس والجامعات والجمعيات الثقافية تؤدي دورا فعالا في النهوض بأهداف اليوم الدولي للغة الأم.
	25 - وكان هدف اليوم الدولي للغة الأم في عام 2012 تعزيز التنوع اللغوي والتعليم المتعدد اللغات وتنمية الوعي بالتقاليد اللغوية والثقافية على أساس التفاهم والتسامح والحوار. وقالت المديرة العامة لليونسكو، في رسالتها بمناسبة اليوم الدولي للغة الأم ”إن هذا الاحتفال الثالث عشر مخصص لتعدد اللغات من أجل تعليم شامل للجميع. وأثبت عمل الباحثين وأثر سياسات تعدد اللغات أن الشعب يتصور حدسا أن التنوع اللغوي يعجل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية ولا سيما أهداف التعليم للجميع. ويشكل استخدام اللغة الأم في المدرسة علاجا قويا ضد الأمية. غير أن التحدي يكمن في تجسيد هذه الحقيقة داخل غرفة الدراسة. وغالبا ما تكون الفئات السكانية المستبعدة، مثل الشعوب الأصلية، هم الذين تتجاهل نظم التعليم لغاتهم الأم. ومن شأن السماح لهم بالتعلم بلغاتهم الأم ثم باللغات الوطنية أو الرسمية أو غيرها في سن مبكرة جدا، تعزيز المساواة والإدماج الاجتماعي“().
	دال - الصحة
	26 - تهدد الأمراض غير المعدية بصورة خطيرة صحة الشعوب الأصلية وحياتها. ففي البلدان التي تتوافر فيها بيانات مفصلة توجد معدلات مرتفعة للموت المبكر من سرطان الرئة ومرض السكري وأمراض القلب والأوعية الدموية، وثمة فجوة صحية ملحوظة بين السكان الأصليين وغيرهم. والشعوب الأصلية معرضة بشكل خاص لمرض السكري نتيجة لاقتران العوامل البيئية والوراثية والاجتماعية الاقتصادية ويشمل ذلك عدم إمكانية الحصول على الخدمات الصحية. ويعد أيضا التلوث وتدمير الموائل الطبيعية واختفاء النباتات والحيوانات وتغير أسلوب الحياة نتيجة للهجرة أو التشرد من المناطق الريفية إلى المناطق الحضرية عوامل رئيسية للإصابة بمرض السكري.
	27 - وخلال الدورة العاشرة للمنتدى الدائم، شارك رئيس المنتدى في اجتماع اشترك في تنظيمه منظمة الصحة العالمية والجماعة الكاريبية وتحالف الأمراض غير المعدية من أجل التصدي لتهديد الأمراض غير المعدية لدى الشعوب الأصلية. وكانت حلقة النقاش بمثابة منبر للتشاور مع الشعوب الأصلية تحضيرا للاجتماع الرفيع المستوى بشأن الوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها الذي عقد في أيلول/سبتمبر 2011 في مقر الأمم المتحدة بنيويورك.
	28 - وفي أوائل آذار/مارس 2012، شاركت بايمانيه هاستيه، عضو المنتدى الدائم، في اجتماع للخبراء بشأن تنمية الشعوب الأصلية ومرض السكري والتنمية، نظمته المؤسسة العالمية لمرض السكري والاتحاد الدولي لمرضى السكري في كوبنهاغن. وتناول الاجتماع العبء الناجم عن الإصابة بمرض السكري وما يتصل به من أمراض غير معدية لدى الشعوب الأصلية وآثاره في الحيلولة دون تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	29 - ويشكل فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز مصدر قلق كبير للشعوب الأصلية ومجتمعاتها المحلية. فهناك عوامل رئيسية تعرض الشعوب الأصلية بشكل حاد لهذا الوباء ألا وهي الفقر والتهميش وانعدام النفوذ السياسي أو الاجتماعي وتفكك العلاقات الأسرية والمجتمعية والعزلة الجغرافية وانخفاض معدلات الإلمام بالقراءة والكتابة وسوء الحالة الصحية العامة وقلة إمكانيات الحصول على الرعاية الصحية واستعمال المخدرات. وتكتسي إصابة الأم بفيروس نقص المناعة البشرية أهمية خاصة بالنسبة للرضع وصغار الأطفال بسبب تزايد خطر الوفاة في فترة ما حول الولادة ونقل الفيروس عبر المشيمة، واحتمال الوفاة النفاسية المبكرة. ومما يقوض جهود الوقاية والرعاية الوصمة والصمت والتمييز والمسائل المتعلقة بالخصوصية والحرمان من خدمات الدعم النفسي والطبي، بما في ذلك العلاج بمضادات الفيروسات العكوسة. وتتزايد إصابة شباب الشعوب الأصلية ونسائها، الذين قد تكون لهم قدرة محدودة على رفض ممارسة الجنس أو التفاوض على الممارسات الجنسية المأمونة. وتشكل حماية السكان الأصليين المصابين أو المتأثرين بالفيروس ومنع تزايد انتشاره تحديا رئيسا في مجالي التنمية وحقوق الإنسان.
	هاء - الثقافة
	30 - وفي إطار احتفال اليونسكو في عام 2011 باليوم العالمي للعلوم من أجل السلام والتنمية، نظمت مناسبة جانبية في تشرين الثاني/نوفمبر 2011 بشأن موضوع ”نظم المعرفة، وتنوع المعرفة، ومجتمعات المعرفة: نحو سياسة لليونسكو في التعامل مع الشعوب الأصلية“. وتمثل الهدف من المناسبة في التوعية بسياسة اليونسكو بشأن تنمية الشعوب الأصلية وإيجاد الدعم لهذه السياسة. وشارك في المناسبة كل من رئيسة المنتدى الدائم، والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، ورئيس هيئة خبراء الأمم المتحدة المعنية بحقوق الشعوب الأصلية.
	31 - وفي الكلمة التي ألقتها الرئيسة أمام اليونسكو، أبرزت العلاقة الهامة القائمة بين المعارف التقليدية للشعوب الأصلية وعمليات اليونسكو المتعلقة بالتراث العالمي، وذلك بسبب الدور الذي تضطلع به الشعوب الأصلية في صون مواقع التراث العالمي. وأثارت الرئيسة أيضا عددا من القضايا المتصلة بالعمليات المتعلقة بالتراث العالمي، بما في ذلك عدم الاعتراف بحقوق الشعوب الأصلية المنصوص عليها في الاتفاقية المتعلقة بحماية التراث الثقافي والطبيعي العالمي وفي مبادئها التوجيهية التنفيذية. ولا تميز الاتفاقية بين التراث ”الثقافي“ والتراث ”الطبيعي“، وهو تمييز قد يسبب المشاكل لمواقع التراث العالمي القائمة على أراضي وأقاليم الشعوب الأصلية، لأن حياة الشعوب الأصلية ومعتقداتها الروحية لا تنفصل عن أراضيها وأقاليمها ومواردها الطبيعية. وفي إطار الجهود الرامية إلى تعزيز تنفيذ أحكام إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية وذلك في جملة أمور من خلال حشد، التعاون المالي والمساعدة التقنية، وفقا لما تنص عليه المادة 41 من الإعلان، دعت الرئيسة كيانات منظومة الأمم المتحدة إلى تبني حقوق الشعوب الأصلية ضمن المعايير الدولية القائمة، ولا سيما اتفاقية التراث العالمي، وإلى إشراك الشعوب الأصلية في تحديد ومواقع التراث العالمي وتسميتها وحمايتها وإدارتها. وذكرت الرئيسة أن معالجة تلك القضايا من شأنها تعزيز الاعتراف بدور الشعوب الأصلية وبناء نظم أكثر فعالية ضمن عملية التراث العالمي.
	واو - حقوق الإنسان
	32 - وفي تشرين الثاني/نوفمبر وكانون الأول/ديسمبر 2010، أدلت الولايات المتحدة وكندا، وهما بلدان كانا قد صوتا ضد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، ببيانين منفصلين يقران فيه بالإعلان. وفي كلتا المناسبتين، صدرت بيانات عن رئيسة ونائب رئيسة المنتدى الدائم ترحيبا بالدعم المتزايد لإعلان الأمم المتحدة.
	33 - وأشار المنتدى الدائم في دورته العاشرة إلى أن قضايا العنف والوحشية، ومواصلة سياسات الاستيعاب، والتهميش، ومصادرة الأراضي، والإبعاد أو الترحيل القسريين، والحرمان من الحقوق في الأرض، وآثار التنمية الواسعة النطاق، والانتهاكات من جانب القوات العسكرية، والنزاعات المسلحة، وطائفة من الانتهاكات الأخرى، تشكل كلها حقيقة واقعة بالنسبة للشعوب الأصلية ومجتمعاﺗﻬا في جميع أنحاء العالم. وفي هذا الصدد، يرى المنتدى الدائم أن تعزيز وتنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية يكتسي أهمية بالغة. ويعتبر المنتدى الدائم أنه يلزم أن تقوم الدول، بالتعاون مع الشعوب الأصلية، باتخاذ مبادرات ووضع برامج وخطط عمل وطنية ذات جداول زمنية وأولويات واضحة لتنفيذ الإعلان. وأُوصي أيضا بتقديم تقارير إلى المنتدى بشأن التقدم المحرز وأوجه القصور فيما يتعلق بتنفيذ الإعلان.
	34 - ويُعد تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية مجالا يحظى باهتمام متزايد من قِبل المنتدى الدائم، والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وهيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية. وقد تحسن التعاون بين الآليات الثلاث بشكل كبير، حيث شارك المقرر الخاص ورئيس هيئة الخبراء في الدورة العاشرة للمنتدى. كما شارك عضو في المنتدى الدائم والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية في الدورة الرابعة لهيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية في جنيف في تموز/يوليه 2011. وعُقدت اجتماعات تنسيق بين الآليات الثلاث لمناقشة مجالات العمل الخاصة بكل منها والتعاون في الأنشطة مستقبلا في جنيف في تموز/يوليه 2011 وفي نيويورك في كانون الثاني/يناير 2012.
	35 - وفي تشرين الأول/أكتوبر 2011، عُقد اجتماع برئاسة رئيسة المنتدى الدائم بين موظفين من مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والصندوق الدولي للتنمية الزراعية والاتحاد البرلماني الدولي بشأن إعداد دليل للبرلمانيين. وسوف يكون الدليل أداة عمل هامة للمشرعين في تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية على الصُعد الوطنية والإقليمية والمحلية.
	36 - ومثلما ذُكر من قبل، فإن تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية يشكل جزءا هاما من عمل المنتدى الدائم، ويواصل أعضاء المنتدى المشاركة في الاجتماعات الداعية إلى تنفيذه بالكامل، بما في ذلك خلال المؤتمر الذي نظمه المركز الدولي للعدالة الانتقالية في نيويورك في تموز/يوليه 2011 بشأن تنظيم لجان الحقيقة دعما لحقوق الشعوب الأصلية، وكذلك خلال الاجتماع المنعقد بين ممثلي حكومة كندا وشعوب ”الأمم الأولى“ لمناقشة تنفيذ الإعلان.
	زاي - التوعية والإعلام وإصدار المواد وتنظيم المناسبات
	اليوم الدولي للشعوب الأصلية

	37 - في 9 آب/أغسطس 2011، جرى الاحتفال باليوم الدولي للشعوب الأصلية في العالم في مقر الأمم المتحدة بنيويورك. ونظمت المؤتمر، الذي حضره زهاء مائة شخص، أمانة المنتدى الدائم بالتعاون الوثيق مع إدارة شؤون الإعلام ولجنة المنظمات غير الحكومية المعنية بعقد الشعوب الأصلية في العالم. وتمثلت رسالة الأمين العام في ”تشجيع جميع الدول الأعضاء على اتخاذ خطوات ملموسة للتصدي للتحديات التي تواجه الشعوب الأصلية - بما في ذلك التهميش والفقر المدقع وفقدان الأراضي والأقاليم والموارد. وينبغي للبلدان أيضا الالتزام بإنهاء الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان التي تتعرض لها الشعوب الأصلية في أجزاء كثيرة من العالم“().
	38 - وشدد رئيس الدورة الخامسة والستين للجمعية العامة، السيد جوزيف ديس، على الحاجة إلى دعم الشعوب الأصلية في نضالها من أجل حماية حقوقها في مجالات الفن والثقافة والهوية، وكفالة أن يكون ذلك جزءا من الاستدامة البيئية والمسؤولية الاجتماعية().
	39 - احتفلت حكومة جمهورية الكونغو باليوم الدولي للشعوب الأصلية في العالم في 5 آب/أغسطس. وانضم السيد سيمون مفيبودولو، بصفته عضوا في المنتدى العالمي، إلى ممثلين عن وكالات الأمم المتحدة ومجتمعات الشعوب الأصلية والمنظمات غير الحكومية، في مناقشة مائدة مستديرة، وفي برنامج حواري، وكذلك في زيارة إلى أحد المجتمعات النائية للشعوب الأصلية خارج العاصمة برازافيل.
	إصدار المواد

	40 - أصدرت أمانة المنتدى الدائم معلومات ومواد ومنشورات متخصصة متنوعة يمكن الاطلاع عليها أيضاً على موقعها الإلكتروني. ومن المنشورات التي صدرت مؤخراً:
	(أ) ”نموذج تدريبي عن قضايا الشعوب الأصلية: دليل المُيسِّر“ (بالإنكليزية والإسبانية والفرنسية): ويرمي النموذج التدريبي المنشور في 2010 و 2011 إلى تعزيز قدرة موظفي الأمم المتحدة على تنفيذ المشاريع والسياسات المتعلقة بالشعوب الأصلية إضافة إلى تعميم مراعاة قضايا الشعوب الأصلية في عملهم؛
	(ب) ”مذكرات إحاطة بشأن الجنسانية والشعوب الأصلية“: قدمت مذكرات الإحاطة (رقم 1-6) المنشورة في عام 2010 نظرة عامة عن أسباب أهمية المنظورات الجنسانية في مجالات التنمية الاقتصادية والاجتماعية؛ والتعليم؛ والثقافة؛ والبيئة وحقوق الإنسان.
	حاء - تعزيز إدماج قضايا الشعوب الأصلية وتنسيقها
	41 - يواصل المنتدى وأمانته العمل عن كثب مع فريق الدعم المشترك بين الوكالات المعني بقضايا الشعوب الأصلية. ويضطلع الفريق بدور رئيسي في نشر إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية على نطاق منظومة الأمم المتحدة. وانعقد اجتماع فريق الدعم لعام 2011، واستضافه صندوق الأمم المتحدة للسكان، في نيويورك. وكان الهدف الرئيسي للاجتماع هو تعزيز التنسيق بين أعضاء فريق الدعم، بما في ذلك المنتدى الدائم وأمانته؛ وإفساح مجال لتقديم التقارير عن توصيات المنتدى الدائم المحددة إلى وكالات الأمم المتحدة؛ وتقاسم المعرفة بشأن عمل مختلف الوكالات على الصُعد العالمية والإقليمية والوطنية بشأن المسائل ذات الصلة بالسكان. وحضرت الاجتماع رئيسة المنتدى الدائم وأحد أعضائه.
	42 - وعالج المشاركون في اجتماع فريق الدعم المشترك بين الوكالات المعني بقضايا الشعوب الأصلية مسألة حق الشعوب الأصلية في الصحة، مع التركيز على خدمات الصحة الإنجابية لنساء الشعوب الأصلية، بما في ذلك الحاجة إلى الحد من الوفيات النفاسية والاعتلال في أوساط النساء، والحاجة إلى التنظيم الطوعي للأسرة، وهو ما لم يتم تلبيته بعد. وتمتلك بعض الوكالات خبرات ومعرفة قيمة استنادا إلى عملها في أفريقيا وآسيا وأمريكا اللاتينية. وتبرز هذه الخبرات أهمية الوعي بالنهج المقبولة ثقافيا في تناول صحة نساء الشعوب الأصلية. وعلى الرغم من وجود اعتراف رسمي بحق الشعوب الأصلية في الصحة في الكثير من بلدان أمريكا اللاتينية، لا تزال ثمة فجوات فيما يتعلق برفاه نساء ومراهقات الشعوب الأصلية.
	43 - وكانت الأهداف الإنمائية للألفية، وبالأخص الهدف الأول بشأن القضاء على الفقر والجوع، أحد المجالات التي نوقشت أثناء اجتماع فريق الدعم المشترك بين الوكالات. وثار قلق بشأن الحاجة إلى صياغة الأهداف من منظور جدول أعمال يقوم على حقوق الإنسان، خصوصا عند الإشارة إلى تنمية الشعوب الأصلية. وإضافة إلى ذلك، لوحظ أن أهمية الأراضي والموارد، والثقافة، والهوية، وتقرير المصير كثيرا ما يتم تجاهلها في الأهداف الإنمائية للألفية. ويتمثل الشاغل الرئيسي في أن المسائل ذات الأهمية للشعوب الأصلية ليست بارزة ضمن تلك الأهداف أو في سبل تحقيقها، وأن عمليات الاستعراض التي تجري في بعض البلدان تشير إلى أن التقارير القطرية لا تتناول حتى بالذكر الشعوب الأصلية.
	44 - وخلال اجتماع فريق الدعم، قدمت الوكالات تقارير مستوفاة شاملة عن مجالات عملها ذات الصلة بالشعوب الأصلية. وتضمنت النتائج الرئيسية للاجتماع الحاجة إلى التشاور مع الشعوب الأصلية حينما تصيغ وكالات الأمم المتحدة التوصيات، فضلا عن الحاجة إلى تعزيز الحوار بين أعضاء المنتدى الدائم ووكالات الأمم المتحدة بغية كفالة الالتزام بتقديم التقارير بشأن التوصيات المحددة للوكالات. وثمة حاجة إلى زيادة الحوار بشأن متابعة التوصيات المقدمة إلى الآليات المشتركة بين الوكالات، بما في ذلك فريق الدعم.
	مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية : التدريب

	45 - أنشأت مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية فرقة عمل معنية بقضايا الشعوب الأصلية، عقب الاجتماع الذي عقدته في تموز/يوليه 2006، والذي أوصت فيه بأن يقدم فريق الدعم المشترك بين الوكالات الدعم والتوجيه لتعميم قضايا الشعوب الأصلية وإدماجها في الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها الأمم المتحدة، وذلك بالعمل من خلال الآليات والإجراءات القائمة.
	46 - وفي عام 2007، وضع فريق العمل المبادئ التوجيهية بشأن قضايا الشعوب الأصلية (انظر http://www.undg.org/index.cfm?P=270) التي اعتمدتها مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية وبدأ العمل بها في شباط/فبراير 2008، وذلك لتعزيز إدماج قضايا الشعوب الأصلية والتقيد بإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية في منظومة الأمم المتحدة. وقد أطلقت خطة عمل بشأن تنفيذ هذه المبادئ التوجيهية.
	47 - وتتمثل أهداف خطة العمل في كفالة إدماج قضايا الشعوب الأصلية في عملية وضع السياسات وإعداد البرامج على المستوى الوطني، بما في ذلك عملية التقييم القطري الموحد/إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية ومساعدة منظومة الأمم المتحدة في تعميم قضايا الشعوب الأصلية وإدماجها في أنشطتها وبرامجها، وفقاً للمبادئ التوجيهية بشأن قضايا الشعوب الأصلية. ويعد بناء قدرات موظفي الأمم المتحدة والحكومات والشعوب الأصلية من مجالات العمل الهامة لأمانة المنتدى الدائم.
	48 - وفي تشرين الأول/أكتوبر 2011، نظمت أمانة المنتدى الدائم حلقة عمل في بوينس آيرس، في إطار الجهود المتواصلة لتدريب أفرقة الأمم المتحدة القطرية على إدماج قضايا الشعوب الأصلية في السياسات والبرامج القطرية. وشاركت في هذه الحلقة وكالات الأمم المتحدة التالية: صندوق الأمم المتحدة للسكان، والمنظمة الدولية للهجرة، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (الفاو)، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية.
	49 - وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2011، نظمت أمانة المنتدى الدائم حلقة تدريب في برازافيل، بالكونغو، بالتعاون الوثيق مع فريق الأمم المتحدة القطري، ومنظمة اليونيسيف، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة العمل الدولية، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان. وكان السيد مفيبودولو، وهو عضو في المنتدى، من الخبراء الرئيسيين في حلقة التدريب وقدم عرضاً عن عمل المنتدى الدائم.
	50 - وحضر هذه الحلقة مسؤولون حكوميون وبعض البرلمانيين المشاركين بصورة مباشرة في تنفيذ القانون رقم 5-2011 الصادر في 25 شباط/فبراير 2011 وخطة العمل الوطنية، التي تعزز حقوق الشعوب الأصلية وتحميها، وممثلو أفرقة الأمم المتحدة القطرية والشعوب الأصلية من مختلف مقاطعات الكونغو، بما في ذلك الشبكة الوطنية للشعوب الأصلية في الكونغو. وكان الغرض من هذه الحلقة تيسير إدماج النهج القائم على حقوق الإنسان في مجال التنمية بغية تعميم قضايا الشعوب الأصلية في صلب عمل فريق الأمم المتحدة القطري، لا سيما في ما يتعلق بإعداد التقييم القطري الموحد ومن أجل استعراض إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية على المستوى القطري. وأسهم الحوار بين وكالات الأمم المتحدة (صندوق الأمم المتحدة للسكان، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة اليونيسيف، والمكتب الإقليمي لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان في الكاميرون)، والمسؤولين الحكوميين والشعوب الأصلية في تحديد الصعوبات التي تعترض تنفيذ القانون رقم 5 – 2011 المتعلق بالشعوب الأصلية والاستراتيجيات المحتملة لتحقيق مشاركة الشعوب الأصلية مشاركة كاملة وفعالة وكذلك موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة في عمليات صنع القرار.
	51 - وفي كانون الأول/ديسمبر 2011، وبدعم من وحدة التعاون التقني في إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، وفريق الأمم المتحدة القطري في الفلبين، نظمت أمانة المنتدى الدائم حلقة تدريب في مانيلا. وتضمنت هذه الحلقة التي حضرها 28 ممثلاً عن الشعوب الأصلية و 25 مسؤولاً حكومياً استعراضاً عاماً لثلاث آليات للأمم المتحدة بشأن الشعوب الأصلية وتنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. ونوقش كذلك فيها كل من نهج الأمم المتحدة القائم على حقوق الإنسان في مجال التنمية، واتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 169 بشأن الشعوب الأصلية والقبلية لعام 1989، والتشريعات الوطنية المتعلقة بالشعوب الأصلية.
	52 - وفي كانون الثاني/يناير 2012، عقدت حلقة تدريب في بانغي. وشمل التدريب موظفين من وكالات الأمم المتحدة من قبيل منظمة الصحة العالمية، ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة اليونيسيف، وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بمكافحة فيروس نقص المناعة البشري/الإيدز، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)، ومنظمة الأمم المتحدة للزراعة والأغذية (الفاو)، وبرنامج الأغذية العالمي، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، ومكتب المنسق الإقليمي. ومع أن الموظفين كانوا يدركون وجود شعوب أصلية في جمهورية أفريقيا الوسطى، فقد أبدوا اهتماماً بمعرفة المزيد عنها وعن مجتمعاتها، بما في ذلك القضايا الأشمل التي تؤثر في تلك الشعوب. وكان الهدف من ذلك تحقيق مراعاة قضايا الشعوب الأصلية في عمل فريق الأمم المتحدة القطري على المستوى القطري، وأثناء إعداد عملية التقييم القطري الموحد/عملية إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، وكذلك في جميع مراحل إدارة البرامج ودورات المشاريع. ومن حسن الحظ أن الشعوب الأصلية حضرت هذه الحلقة لعرض القضايا التي تمسها وأنه أتيح لموظفي الأمم المتحدة سماع رواياتها مباشرة والتحاور معها. وكان هذا الحوار بناءً جدا وشكل أساساً لمواصلة التعاون على المستوى القطري.
	طاء - أطفال وشباب الشعوب الأصلية
	53 - يواصل المنتدى الدائم العمل مع منظمة اليونيسيف لضمان الاستماع لأصوات شباب الشعوب الأصلية في الحياة العامة. وفي تموز/يوليه 2011، قدمت منظمة اليونيسيف الدعم إلى كريستال لي، وهي شابة من شعب النافاهو من ولاية أريزونا في الولايات المتحدة، خلال اجتماع رفيع المستوى للأمم المتحدة بشأن الشباب، عقد في نيويورك. وباسم شباب الشعوب الأصلية ومجموعة شباب الشعوب الأصلية في الأمم المتحدة، قدمت الآنسة لي مداخلة في الجمعية العامة دعت فيها إلى المشاركة الفعالة لشباب الشعوب الأصلية في عملية صنع القرار على الصعيد الدولي. ولقد بادرت الآنسة لي، الناشطة في مجال دعم شباب الشعوب الأصلية، إلى إنشاء مؤسسة الشعوب الأصلية المتحدة (United Natives Inc.)، وهو برنامج على شبكة الإنترنت لإرشاد طلاب الجامعات من الأمريكيين الأصليين.
	54 - وأجرى المنتدى الدائم في دورته العاشرة حواراً شاملاً مع منظمة اليونيسيف وأصدر في وقت لاحق 16 توصية موجهة إلى منظمة اليونيسيف (E/C.19/2011/7). وقد جرى تناول العديد من هذه التوصيات في تقرير صادر عن اليونيسيف سينشر على الموقع الشبكي للمنتدى. وفي آب/أغسطس 2011، وفي إطار متابعة التوصيات الصادرة عن المنتدى، قدمت رئيسة المنتدى إحاطة لمكاتب اليونيسيف في أمريكا اللاتينية بشأن آليات الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية وتنفيذ التوصيات الصادرة عن المنتدى.
	55 - ويعمل كل من المنتدى الدائم وأمانته مع منظمة اليونيسيف على إعداد نسخة موجهة للأطفال والشباب من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. وفي شباط/فبراير 2012، شارك موظفو أمانة المنتدى ومنظمة اليونيسيف في اختبار مسبق لمشروع صيغة مواتية للمراهقين من هذا الإعلان مع شباب الشعوب الأصلية من أمة سينيكا بولاية نيويورك. وتعمل الأمانة أيضاً مع المدرسين في المدارس الثانوية والطلاب من أمة سينيكا على إنشاء منتدى نموذجي.
	56 - وتواصل أمانة المنتدى الدائم المشاركة في شبكة النهوض بالشباب المشتركة بين الوكالات، وذلك بإدراج قضايا الشعوب الأصلية في صلب عملها. وبالإضافة إلى ذلك، تواظب الأمانة على الاتصال بالمجموعة العالمية لشباب الشعوب الأصلية، لا سيما أثناء انعقاد دورات المنتدى.
	ياء - نساء الشعوب الأصلية
	الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين

	57 - في حزيران/يونيه 2011، عاودت أمانة المنتدى الدائم الانضمام إلى الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين وأصبحت عضواً في فرقة العمل المعنية بنساء الشعوب الأصلية التابعة لهذه الشبكة من أجل إدماج وتعزيز تعميم مراعاة المنظور الجنساني في ما يتعلق بأدوار المرأة من الشعوب الأصلية والشواغل الخاصة بها باعتبارها من القضايا الرئيسية المستجدة في أعمال منظومة الأمم المتحدة، مع مراعاة التوصيات الصادرة عن المنتدى خلال دورتيه الثالثة والعاشرة.
	58 - وتشارك أمانة المنتدى العام مشاركة نشطة في فرقة العمل المعنية بنساء الشعوب الأصلية. وقدمت الأمانة أيضاً دراسات حالات إفرادية للممارسات الجيدة في سبيل إشراك نساء الشعوب الأصلية في عمل المنتدى. ونشرت هذه المساهمات على الموقع الشبكي لرصد وضع المرأة (WomenWatch)().
	اجتماع فريق الخبراء بشأن تفعيل التمكين الاقتصادي للمرأة الريفية: المؤسسات والفرص والمشاركة

	59 - في أيلول/سبتمبر 2011، عقدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالتعاون مع منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، وبرنامج الأغذية العالمي اجتماعاً لفريق الخبراء بشأن ”تفعيل التمكين الاقتصادي للمرأة الريفية: المؤسسات والفرص والمشاركة“ في أكرا. وشاركت رئيسة المنتدى الدائم في اجتماع فريق الخبراء حيث ناقشت بعض مطالب نساء الشعوب الأصلية وخبراتهن، ولا سيما خبراتهن الناجمة عن السياسات المؤسسية الموجهة لهن. وقد سلطت الضوء أيضاً على الاستراتيجيات والمقترحات التي تروج لها نساء الشعوب الأصلية في منظماتهن لتحسين ظروف عيشهن وعملهن في المناطق الريفية.
	بناء قدرات نساء الشعوب الأصلية

	60 - شارك كل من رئيسة المنتدى الدائم وموظفي أمانته في اجتماع لبناء القدرات معنون ”لنعمل معاًً من أجل التمتع الكامل بحقوقنا“، الذي عقد في كانون الأول/ديسمبر 2011 في تشياباس، المكسيك. ونظم هذا الاجتماع كل من اللجنة الوطنية لتنمية الشعوب الأصلية، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومكتب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في المكسيك، وتحالف نساء الشعوب الأصلية في أمريكا الوسطى وفي المكسيك، ومركز البحوث والدراسات العليا في الأنثروبولوجيا الاجتماعية، والكرسي المتنقل للشعوب الأصلية في الجامعة المتعددة الثقافات للشعوب الأصلية، وصندوق الشعوب الأصلية. وهذا الاجتماع جزء من برنامج دراسي تمنح بمقتضاه شهادة في مجال تمكين نساء الشعوب الأصلية في المكسيك.
	61 - وكان الهدف من عقد اجتماع بناء القدرات الذي حضرته نحو 70 امرأة من القيادات النسائية للشعوب الأصلية من أمريكا اللاتينية والوسطى تقديم لمحة عامة عن حقوق المرأة من الشعوب الأصلية وأدوات للنهوض بحقوقها ومشاركتها الفعالة في العمليات المحلية والإقليمية والدولية لوضع السياسات وصنع القرارات. ونظمت أمانة المنتدى الدائم أيضاً دورة بشأن الصكوك الدولية لحقوق الإنسان المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية، ولا سيما إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية.
	هيئة الأمم المتحدة للمرأة ونساء الشعوب الأصلية

	62 - في الدورة العاشرة، اجتمعت رئيسة المنتدى الدائم وأعضائه بميشيل باتشيليت، المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، لتباحث سبل التعاون بين هيئة الأمم المتحدة للمرأة والمنتدى من أجل تعزيز الحقوق الواجبة لنساء الشعوب الأصلية.
	اجتماع فريق الخبراء الدولي بشأن ”مكافحة العنف ضد نساء الشعوب الأصلية وفتياتها: المادة ٢٢ من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية“

	63 - في أعقاب توصية صدرت عن المنتدى الدائم في دورته العاشرة، عقد اجتماع لفريق دولي من الخبراء لمدة ثلاثة أيام وتناول موضوع ”مكافحة العنف ضد نساء الشعوب الأصلية وفتياﺗﻬا: المادة ٢٢ من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية“. وستُعرض على المنتدى الدائم في دورته الحادية عشرة نتائج هذا الاجتماع (انظر الوثيقة E/C.19/2012/6). وقد حضر اجتماع فريق الخبراء أربعة من أعضاء المنتدى، وسبعة خبراء من المناطق الاجتماعية - الثقافية السبع للمنتدى، و 25 دولة، و 10 من وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها علاوة على 50 ممثلا عن منظمات الشعوب الأصلية. وانصب التركيز في العروض والمناقشات على المواضيع التالية: التصدي للعنف ضد نساء الشعوب الأصلية وفتياتها بوصفه مسألة من مسائل حقوق الإنسان؛ وسياق العنف ومظاهره؛ ومسائل الولاية وأعمال الشرطة؛ واستراتيجيات مكافحة العنف.
	رابعا - صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لقضايا الشعوب الأصلية
	64 - وفقا لقراري الجمعية العامة 57/191 و 59/174، يوفر صندوقُ الأمم المتحدة الاستئماني لقضايا الشعوب الأصلية الدعمَ لأنشطة المنتدى الدائم وللمشاريع والبرامج المنفذة في العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم.
	65 - وفي عامي 2010 و 2011، تلقى الصندوق الاستئماني تبرعات من إستونيا وألمانيا والدانمرك وفنلندا وقبرص وكندا ومدغشقر والولايات المتحدة من أجل تمويل الأنشطة العامة ذات الصلة بالمنتدى.
	66 - وفي عامي 2010 و 2011، قدم الصندوق الاستئماني الدعم إلى بعثات من أعضاء المنتدى أوفدت إلى اجتماعات ذات أهمية بالنسبة لولايته وتنفيذا لتوصياته. وقد أتاحت تلك البعثات الفرصة للأعضاء لزيادة الوعي ولتعزيز إدماج وتنسيق الأنشطة المتعلقة بقضايا الشعوب الأصلية.
	67 - وفي الفترة 2010-2011، قدم الصندوق الاستئماني الدعم إلى ما يلي: سفر أعضاء المنتدى الدائم المنتخبين حديثا لحضور اجتماعات ما قبل الدورة في أوتاوا؛ وتنظيم اجتماعات أفرقة الخبراء؛ وتوفير خدمات الترجمة أثناء انعقاد الدورة العاشرة للمنتدى من أجل ترجمة وثائق الدورة؛ وتوفير الخدمات الفنية المتعلقة بالمناسبات الخاصة المعقودة على هامش الدورات ومنها مثلا الأنشطة الموازية وصدور المنشور المعنون حالة الشعوب الأصلية في العالم. وقدّم الصندوق الاستئماني الدعم كذلك إلى مناسبات ثقافية أُقيمت احتفالا باليوم الدولي للشعوب الأصلية في العالم.
	68 - وفي عام 2009، تلقى الصندوق الاستئماني منحةً متعددة السنوات من الصندوق الدولي للتنمية الزراعية (2009-2010) دعما للولاية الاستشارية والإعلامية للمنتدى الدائم. وفي إطار خطة العمل الرامية إلى تعميم وتنفيذ المبادئ التوجيهية المتعلقة بقضايا الشعوب الأصلية والصادرة عن مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، ستوفّر المنحة الدعمَ لمشروع المنتدى المتعلق بتنمية القدرات على الصعيد القطري من أجل تحسين نشر إعلان الأمم المتحدة بشأن الشعوب الأصلية وتنفيذه.
	69 - ومن خلال المنحة المتعددة السنوات المقدمة من الصندوق الدولي للتنمية الزراعية، قامت أمانة المنتدى الدائم، في عام 2010 وحتى أوائل عام 2011، بتوفير أنشطة تنمية القدرات لأفرقة الأمم المتحدة القطرية والوكالات الحكومية ومنظمات الشعوب الأصلية. وعُقدت حلقات عمل تدريبية في كل من إكوادور، وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، وجمهورية أفريقيا الوسطى، وغيانا، والفلبين، وكمبوديا، والكونغو.
	70 - وفي عامي 2010 و 2011، تلقى الصندوق الاستئماني تبرعات من إستونيا وإكوادور وألمانيا والدانمرك والفلبين لتمويل منح صغيرة ذات صلة بالعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم. وعقد أعضاء مكتب المنتدى الدائم، بصفتهم أعضاء الفريق الاستشاري، اجتماعا في شهر أيار/مايو 2011 لاستعراض جميع مقترحات المشاريع الواردة إليهم. واعتمد المكتب في هذا الاجتماع 10 مشاريع وثمانية مشاريع بديلة لكي يقرها وكيل الأمين العام للشؤون الاقتصادية والاجتماعية بصفته منسق العقد الدولي الثاني. ويتلقى المنتدى سنويا، استجابة للدعوة إلى تقديم المقترحات، عددا كبيرا من مقترحات المشاريع، وهو ما يدل على استمرار الحاجة إلى تقديم الدعم إلى الشعوب الأصلية من أجل تنفيذ أولوياتها الخاصة في مجال التنمية.
	خامسا - العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم
	71 - قُدم إلى الجمعية العامة، في دورتها الخامسة والستين ووفقا لقرارها 63/161، تقريرُ الأمين العام عن تقييم منتصف المدة للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم (A/65/166).
	72 - وقد أُعد تقريرُ الأمين العام عن تقييم منتصف المدة للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم بناء على المعلومات الواردة من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية الأخرى والأمانة العامة للأمم المتحدة. ويقدم التقرير تحليلا وأمثلة جيدة عن التقدم المحرز في تحقيق أهداف العقد الثاني وغاياته، ويشمل موجزات للمعلومات الواردة من ١١ دولة من الدول الأعضاء ومن ١٩ من وكالات الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية ومن ١١ من المنظمات غير الحكومية ومنظمات الشعوب الأصلية.
	73 - وخلُص التقرير إلى أن تقدماً كبيراً قد أُحرز على الطريق إلى تحقيق أهداف العقد وغاياته. كذلك كشف التقرير، الذي أقر بأهمية اعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية في عام 2007 وما له من دور في ترسيخ ﻧﻬج قائم على حقوق الإنسان إزاء قضايا الشعوب الأصلية على الصعيد الحكومي الدولي والصعيد الوطني، عن وجود فجوة كبيرة بين المقاصد المتوخاة على مستوى السياسات من جهة، والتنفيذ الفعلي للغايات المحددة للعقد الثاني من جهة أخرى. وأكد التقرير في خاتمته وجوب بذل مزيد من الجهود من أجل تحويل المبادرات المعتمدة على مستوى السياسات إلى إجراءات فعلية لصالح الشعوب الأصلية وبالتشارك معها.

